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前言 

คำนำ 
 

เอกสารประกอบการสอน รายวิชาการแปลไทยเป็นภาษาจีน รหัส CHL3602 ใช้ในการเรียนการสอนในปี  
การศึกษา 2565 ได้แบ่งเนื้อหาการเรียนการสอนออกเป็น 15 บท แต่ละบทใช้เวลาสอน 1 สัปดาห์  

รายวิชานี้มุ่งเน้นให้ผู้เรียนมีความรู้ความสามารถด้านทักษะการแปลไทยเป็นภาษาจีน โดยเน้นการฝึก  
ทักษะการแปลในชั้นเรียนที่อาจารย์ผู้สอนสาธิตการแปลและนักศึกษาที่ต้องฝึกแปลไปพร้อม ๆ กัน เนื้อหาที่นำมา  
ฝึกเป็นเรื่องที่มีความซับซ้อน มีศัพท์เฉพาะทางในศาสตร์ต่าง ๆ ที่ควรศึกษา ภาษาที่เป็นทางการ ถ้อยคำสำนวนจีน  
ที่ใช้บ่อยในภาษาเขียน ซ่ึงจะเป็นประโยชน์ต่อผู้เรียนในการนำไปประยุกต์ใช้ในการประกอบอาชีพที่เก่ียวข้อง กับ  
ภาษาจีน ซ่ึงเนื้อหาเหมาะสำหรับผู้เรียนที่มีความรู้พ้ืนภาษาจีนมาค่อนข้างดี  

เอกสารประกอบการสอนนี้คงอำนวยประโยชน์ต่อการเรียนการสอนในรายวิชาการแปลภาษาจีน เป็น  
ภาษาไทยตามสมควร ผู้สอนหวังว่าจะปรับปรุงพัฒนาเนื้อหาที่นำมาฝึกทักษะการแปลของนักศึกษาให้ มีความ  
หลากหลายมากยิ่งขึ้นในโอกาสต่อ ๆ ไป 

  
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ว่าที่ ร.ต.ดร.เกรียงไกร กองเส็ง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



แบบฝึกทักษะการแปล ไทย-จีน 
 

1. ศัพท์สำคัญทั่วไป / ศัพท์เฉพาะ  
2. คําพังเพย สุภาษิต สํานวนไทยที่ใช้บ่อย  
3. ประเทศไทย  
4. อาหารไทย  
5. พระพรหมสี่หน้าที่โรงแรมเอราวัณ  
6. ธุรกิจอัญมณีของไทย  
7. ธุรกิจโลจิสติกส์  
8. ธุรกิจออนไลน์  
9. ทิศทางใหม่ของความสัมพันธ์ไทย-จีน (1)  
10. ทิศทางใหม่ของความสัมพันธ์ไทย-จีน (2)  
11. การโฆษณาสินค้า  
12. การสัมภาษณ์งาน  
13. วัฒนธรรมทางธุรกิจจีน  
14. การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม  
15. ธุรกิจไทยในจีน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



สัปดาห์ที่ 1 
 
 

ศัพท์สำคัญท่ัวไป / ศัพท์เฉพาะ 
 

主要词汇/专有名词 
 

 
 
 
 
 
 

 



1 
แบบฝึกทกัษะการแปล ไทย-จีน 

อาจารย์ วา่ท่ี ร.ต.ดร. เกรียงไกร กองเสง็  มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนุนัทา 

ศัพท์สาํคัญท่ัวไป / ศัพท์เฉพาะ 

ขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรมไทย 

การบวชเณร 

การบวชพระ 

การบวชชี 

ทําบญุตกับาตร 

ถวายสงัฆทาน 

พิธีวงศลิาจาฤกษ์ 

พิธีจรดพระนงัคลัแรกนาขวญั 

ทอดกฐิน 

ทอดผ้าป่า 

เคร่ืองลายคราม 

เคร่ืองถม 

เคร่ืองเขิน 

เคร่ืองเงิน 

เคร่ืองเบญจรงค์ 

ละครหุน่กระบอก 

โขน 

หนงัตะลงุ 

หนงัใหญ่ 

ซอสามสาย 

ซอด้วง 

ซออู้  

จะเข้ 

ระนาด 

ระนาดเอก 

ระนาดทุ้ม 

ฆ้องวง 

กลองยาว 

เทศกาลต่างๆ 

วนัขึน้ปีใหม ่

วนัตรุษจีน 

วนัคริสต์มาส 

วนัมาฆบชูา 

วนัวิสาขบชูา 

วนัอาสาฬหบชูา 



2 
แบบฝึกทกัษะการแปล จีน-ไทย และ ไทย-จีน 

อาจารย์ วา่ท่ี ร.ต.ดร. เกรียงไกร กองเสง็  มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนุนัทา 

 

วนัออกพรรษา 

วนัฉตัรมงคล 

วนัจกัรี 

วนัแรงงาน 

วนัปิยมหาราช 

วนัรัฐธรรมนญู 

เทศกาลกินเจ 

วนัพระ 

เทศกาลบญุบัง้ไฟ 

วนัพอ่ 

วนัแม ่

วนัเฉลิมพระชนมพรรษาพระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วั 

วนัเฉลิมพระชนมพรรษาพระบาทสมเดจ็พระบรมราชินีนาถ 

การเมืองการปกครอง 

นกัการเมืองอาชีพ 

นกัการเมือง 

นกัการทตู 

นกัปลกุระดม 

นกัโทษการเมือง 

ประชากรศาสตร์ 

ประชาทณัฑ์ 

ประชามติ 

ประชาสงเคราะห์ 

ประชาสมัพนัธ์ 

คณะกรรมการเลือกตัง้ 

พรรคการเมือง 

กรรมการบริหาร 

ศาลปกครองสงูสดุ 

ศาลรัฐธรรมนญู 

ศาลแพง่ 

ศาลอาญา 

ศาลชัน้ต้น 

ศาลอทุธรณ์ 

ศาลฎีกา 

ศาลโลก 

ศาลเยาวชนและครอบครัว 



3 
แบบฝึกทกัษะการแปล จีน-ไทย และ ไทย-จีน 

อาจารย์ วา่ท่ี ร.ต.ดร. เกรียงไกร กองเสง็  มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนุนัทา 

 

ศาลทรัพย์สินทางปัญญาและการค้าระหวา่ง

ประเทศ 

รัฐบาลกลาง 

รัฐบาลชัว่คราว 

รัฐบาลผสม 

รัฐประหาร 

รัฐวิสาหกิจ 

รัฐศาสตร์ 

สิทธิขัน้พืน้ฐาน 

สิทธิมนษุยชน 

สิทธิบตัร 

สภานิตบิญัญัติ 

สมาชิกวฒุิสภา 

องคมนตรี 

ผู้แทนราษฎร 

วัดสาํคัญของไทย 

วดัจฬุามณี 

วดัเจ็ดยอด 

วดัเจดีย์ทอง 

วดัมหาธาต ุ

วดัราชบรูณะ 

วดัสวุรรณคหูา 

วดัถํา้เชียงดาว 

วดัเบจมบพิตร 

วดัป่าเลไลย์ 

วดัไผโ่รงววั 

วดัไผล้่อม 

วดัพนญัเชิง 

วดัเฉลิมพระเกียรติ 

วดัชลประทานรังสฤษดิ์ 

วดัพระศรีรัตนมหาธาต ุ

วดัพระศรีสรรเพชญ 

วดัโพธ์ิแมนคนุาราม 

วดัพระปฐมเจดีย์ 

วดัพระพทุธบาทสระบรีุ 

วดัพระพทุธไสยาสน์ 

วดัสทุศัน์เทพวนาราม 

วดัหน้าพระเมรุ 



4 
แบบฝึกทกัษะการแปล จีน-ไทย และ ไทย-จีน 

อาจารย์ วา่ท่ี ร.ต.ดร. เกรียงไกร กองเสง็  มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนุนัทา 

 

วดัใหญ่ชยัมงคล 

วดัปากนํา้ 

วดัอรุณราชวรารามราชวรวิหาร 

วดัพระธาตดุอยสเุทพราชวรวิหาร 

วดัราชบพิตรสถิตมหาสีมาราม 

ดอกไม้ท่ีน่ารู้ 

ดอกมะลิ 

ดอกกหุลาบ 

ดอกคาร์เนชัน่ 

ดอกลิลล่ี 

ดอกราชพฤกษ์ 

ดอกเหมย 

ดอกโบตัน๋ 

ดอกกล้วยไม้ 

ดอกไม้ป่า 

ดอกบวั 

ดอกกฤษณา 

ดอกชบา 

ดอกหน้าววั 

ดอกเบญจมาศ 

ดอกเข็ม 

ดอกกานพล ู

ดอกรักเร่ 

ดอกลัน่ทม 

ดอกซากรุะ 

ดอกทานตะวนั 

ดอกทิวลิป 

ดอกกระดงังา 

ดอกฝ่ิน 

ดอกจําปี 

ดอกจําปา 

ดอกเฟ่ืองฟ้า 

ดอกปักษาสวรรค์ 

ดอกชยัพฤกษ์ 

ดอกไม้ประจําชาติ 

 



5 
แบบฝึกทกัษะการแปล จีน-ไทย และ ไทย-จีน 

อาจารย์ วา่ท่ี ร.ต.ดร. เกรียงไกร กองเสง็  มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนุนัทา 

 

หน่วยเงินตรา 

เงินบาท  (ไทย) 

เงินหยวน  (จีน) 

เงินกีบ (ลาว) 

เงินริงกิต  (มาเลเซีย) 

เงินเปโซ  (ฟิลิปปินส์) 

เงินรูปี  (อินโดนีเซีย) 

เงินรูปี  (อินเดีย) 

เงินดอลลาร์  (สิงคโปร์) 

เงินดอลลาร์  (บรูไน) 

เงินดอลลาร์  (อเมริกา) 

เงินดอลลาร์  (ฮ่องกง) 

เงินจตั  (พมา่) 

เงินดอ่ง  (เวียดนาม) 

เงินเยน  (ญ่ีปุ่ น) 

เงินวอน  (เกาหลีไต้) 

เงินปอนด์  (องักฤษ) 

เงินยโูร  (สหภาพยโุรป)

ผลไม้ 

สปัปะรด 

น้อยหน่า 

ทบัทิม 

ฝร่ัง 

ขนนุ 

มะพร้าว 

ลําไย 

มะละกอ 

ส้มเช้ง 

มะเฟือง 

แก้วมงักร 

มะขาม 

ลองกอง 

มะปราง 

องุ่น 

แอปเปิล้ 

ลิน้จ่ี 

สตรอเบอร่ี 



6 
แบบฝึกทกัษะการแปล จีน-ไทย และ ไทย-จีน 

อาจารย์ วา่ท่ี ร.ต.ดร. เกรียงไกร กองเสง็  มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนุนัทา 

 

สาล่ี 

ลกูพลบั 

พทุรา 

ลกูกีวี 

ลกูท้อ 

แคนตาลปู 

กระท้อน 

แห้ว

กระทรวง และตาํแหน่งทางการเมืองของไทย 

สํานกันายกรัฐมนตรี 

กระทรวงกลาโหม 

กระทรวงการคลงั 

กระทรวงการตา่งประเทศ 

กระทรวงการทอ่งเท่ียวและการกีฬา 

กระทรงการพฒันาสงัคมและความมัน่คง

ของมนษุย์ 

กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ 

กระทรวงคมนาคม 

กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 

กระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการ

ส่ือสาร 

กระทรวงพลงังาน 

กระทรวงพาณิชย์ 

กระทรวงมหาดไทย 

กระทรวงยตุธิรรม 

กระทรวงแรงงาน 

กระทรวงวฒันธรรม 

กระทรวงวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 

กระทรวงศกึษาธิการ 

กระทรวงสาธารณสขุ 

กระทรวงอตุสาหกรรม 

คณะรัฐมนตรี 

นายกรัฐมนตรี 

รองนายกรัฐมนตรี 

รัฐมนตรีวา่การ 

ผู้ชว่ยรัฐมนตรี / รัฐมนตรีชว่ยวา่การ 

ปลดักระทรวง 

อธิบดี



7 
แบบฝึกทกัษะการแปล จีน-ไทย และ ไทย-จีน 

อาจารย์ วา่ท่ี ร.ต.ดร. เกรียงไกร กองเสง็  มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนุนัทา 

 

ยานพาหนะ 

รถพยาบาล 

รถเปิดประทนุ 

รถเครน 

รถดบัเพลิง 

เฮลิคอปเตอร์ 

รถจิ๊ป 

รถลิมซีูน 

รถตํารวจ 

รถยก 

รถแทร็กเตอร์ 

รถบรรทกุ 

เรือดํานํา้ 

(ย่ีห้อ) ออดี ้

(ย่ีห้อ) บีเอ็มดบับลิว 

(ย่ีห้อ) แดว ู

(ย่ีห้อ) เฟอรารี 

(ย่ีห้อ) ฟอร์ด 

(ย่ีห้อ) ฮอนด้า 

(ย่ีห้อ) ฮนุได 

(ย่ีห้อ) อีซูซุ 

(ย่ีห้อ) เล็กซสั 

(ย่ีห้อ) มาสด้า 

(ย่ีห้อ) เบนซ์ 

(ย่ีห้อ) มิตซูบชิิ 

(ย่ีห้อ) นิสสนั 

(ย่ีห้อ) โอเปิล้ 

(ย่ีห้อ) เปอโยต์ 

(ย่ีห้อ) ปอร์เช ่

(ย่ีห้อ) โรลส์รอยส์ 

(ย่ีห้อ) โตโยต้า 

(ย่ีห้อ) วอลโว ่

(ย่ีห้อ) โวล์คสวาเกน

สินค้าระดับสากล 

กชุช่ี 

ชาแนล 

ดอิอร์ 

ลงัโคม 



8 
แบบฝึกทกัษะการแปล จีน-ไทย และ ไทย-จีน 

อาจารย์ วา่ท่ี ร.ต.ดร. เกรียงไกร กองเสง็  มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนุนัทา 

 

ชิเซโด 

เฮสเต ลอเดอร์ 

คลินิก 

คาลวิน ไคลน์ 

จีวองช่ี 

แอ๊กเนอร์ 

เวอร์ซาเช 

ลาคลอส 

รอล์ฟ เบ๊นซ์ 

ปราด้า 

เฮอร์เมส 

อามาน่ี 

หลยุส์ วิทตอง 

คาเทียร์ 

ทิฟฟาน่ี 

โชพาร์ด 

เทค ฮอนเออร์ 

ไบร์ทลิ่ง 

ราโด้ 

โมวาโด้ 

โรเลกซ์ 

ไอดบับลิวซี 

สวอท์ช 

โอเดอะมาร์ส ปิเก้ต์ 

โอเมก้า 

ปาเต๊ก ฟิลลิป 

เพียเจต์ 

ซิตเิซน่ 

คาสิโอ 

ไซโก้ 

ซมัซุง 

แอล จี 

โซน่ี 

ซนัโย 

พานาโซนิค 

มิตซูบชิิ 

ฮิตาชิ 

โตชิบา 

ชาร์ป 

ฟิลิปส์ 



9 
แบบฝึกทกัษะการแปล จีน-ไทย และ ไทย-จีน 

อาจารย์ วา่ท่ี ร.ต.ดร. เกรียงไกร กองเสง็  มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนุนัทา 

 

อิเลคโทรลกัซ์ 

ซีเมนท์ 

เวิรฺลพลู 

เวสติง้เฮาส์ 

จีอี 

โกดกั 

ฟจูิ 

ไฮเออร์ 

ไนกี ้

อดิดาส 

รีบอ็ค 

ทิมเบอร์แลนด์ 

มงต์บลอง 

ปาร์คเกอร์ 

โนเกีย 

โมโตโรลา่ 

โซน่ี อิริคซนั 

อสัซุส 

เอเซอร์ 

เลโนโว 

ฮิวเลตต์ แพคการ์ด 

แอบเปิล้ 

คอมแพค 

ออปโป้ 

เสียวหม่ี

 

 

引用资料 

ข้อมูลอ้างอิง 

 

高彦德，李志雄.(2009).《实用汉泰翻译教程》，北京：北京 
语言大学出版社. 

 梁源灵.(2008).《汉泰翻译理论与实践》，2016重印，重庆： 
重庆大学出版社. 

 



สัปดาห์ที่ 2 
 

สำนวน คำพังเพย 
สุภาษิต ไทยที่ใช้บ่อย 

 

泰语常用的 

成语，俗语，谚语 
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คาํพังเพย สุภาษิต สาํนวนไทยท่ีใช้บ่อย (1) 

ตัง้หลกัปักฐาน 

สร้างเนือ้สร้างตวั 

เส่ือผืนหมอนใบ 

ไร้ญาตขิาดมิตร 

มะนะอดทน 

จากบ้านจากเมือง 

ขยนัหมัน่เพียร 

โอบอ้อมอารี 

เจริญรุ่งเรือง 

หนามยอกเอาหนามบง่ 

หนามยอกอก 

หน้าซ่ือใจคด 

เอามะพร้าวห้าวไปขายสวน 

เอาใจเขามาใสใ่จเรา 

เวลาเป็นเงินเป็นทอง 

ววัหายล้อมคอก 

กินปนูร้อนท้อง 

กลืนไมเ่ข้าคายไมอ่อก 

กําแพงมีห ูประตมีูตา (ชอ่ง) 

ฝนทัง่ให้เป็นเข็ม 

นํา้ลดตอผดุ 

ข่ีช้างจบัตัก๊แตน 

เห็ดในหน้าฝน 

ยิงปืนนดัเดียว ได้นกสองตวั 

ฆา่ช้างเอางา 

งมเข็มในมหาสมทุร 

ตบมือข้างเดียวไมด่งั 

เอาไขก่ระทบหอน 

ง่ายเหมือนปอกกล้วย 

คาหนงัคาเขา

คาํพังเพย สุภาษิต สาํนวนไทยท่ีใช้บ่อย (2)12 

รู้งูๆ ปลา (รู้คร่ึงๆ กลางๆ) 

ปลอ่ยเสือเข้าป่า, ปลอ่ยปลาลงนํา้ 

บ้านแตกสาแหรกขาด 

ร้องรําทําเพลง 

ร่วมเรียงเคียงหมอน 

แกวา่งเท้าหาเสีย้น 
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เกลือจิม้เกลือ 

ขวญัหนีดีฝ่อ 

ข้าวยากหมากแพง 

ปากร้ายใจดี 

ก่อร่างสร้างตวั 

กระตา่ยหมายจนัทร์ 

เข้าหงส์เป็นหงส์ เข้ากาเป็นกา 

ชกันํา้เข้าลกึ ชกัศกึเข้าบ้าน 

ปัน้นํา้เป็นตวั 

ปากหวานก้นเปรีย้ว 

ปลาใหญ่กินปลาเล็ก 

ปากปราศรัยใจเคือดคอ 

ปากว่าตาขยิบ 

เป็นฟืนเป็นไฟ 

พลดัท่ีนาคาท่ีอยู่ 

พดูเป็นนํา้ไหลไฟดบั 

มีตาหามีแววไม ่

ยใุห้รําตําให้ร่ัว 

ลืมตาอ้าปาก 

ววัหายล้อมคอก 

สาวไส้ให้กากิน

สถาบันอุดมศึกษาในประเทศไทย 

(1) มหาวิทยาลัยรัฐบาล 

1. จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั  

2. มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์  

3. มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์  

4. มหาวิทยาลยัศรีนครินวิโรฒ   

5. สถาบนับณัฑิตพฒันบริหารศาสตร์  

6. สถาบนัเทคโนโลยีพระจอมเกล้า 

    พระนครเหนือ   

7. สถาบนัเทคโนโลยีพระจอมเกล้า 

    เจ้าคณุทหารลาดกระบงั   

8. มหาวิทยาลยัมหิดล   

9. มหาวิทยาลยัศลิปากร   

10. มหาวิทยาลยับรูพา   

11. มหาวิทยาลยันเรศวร  

12. มหาวิทยาลยัแมโ่จ้  
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13. มหาวิทยาลยัเชียงใหม ่  

14. มหาวิทยาลยัขอนแก่น  

15. มหาวิทยาลยัอบุลราชธานี  

16. มหาวิทยาลยัมหาสารคาม   

17. มหาวิทยาลยัสงขลานครินทร์   

18. มหาวิทยาลยัทกัษิณ   

19. มหาวิทยาลยันราธิวาสราชนครินทร์   

20. มหาวิทยาลยันครพนม   

21. มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีสรุนารี   

22.มหาวิทยาลยัวลยัลกัษณ์  

23. มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีพระจอมเกล้า 

      ธนบรีุ  

24.มหาวิทยาลยัแมฟ้่าหลวง   

25. มหาวิทยาลยัมหามกฏุราชวิทยาลยั   

26. มหาวิทยาลยัมหาจฬุาลงกรณ์ 

      ราชวิทยาลยั 

27. มหาวิทยาลยันวมินทราธิราช 

28. มหาวิทยาลยัสวนดสุิต 

29. มหาวิทยาลยัรามคําแหง   

30. มหาวิทยาลยัสโุขทยัธรรมาธิราช

  

(2) มหาวิทยาลัยราชภัฏ 

1. มหาวิทยาลยัราชภฏัเชียงราย   

2. มหาวิทยาลยัราชภฏัเชียงใหม ่ 

3. มหาวิทยาลยัราชภฏัลําปาง   

4. มหาวิทยาลยัราชภฏัอตุรดติถ์   

5. มหาวิทยาลยัราชภฏักําแพงเพชร   

6. มหาวิทยาลยัราชภฏันครสวรรค์   

7. มหาวิทยาลยัราชภฏัพิบลูสงคราม   

8. มหาวิทยาลยัราชภฏัเพชรบรูณ์   

9. มหาวิทยาลยัราชภฏัเลย   

10. มหาวิทยาลยัราชภฏัสกลนคร   

11. มหาวิทยาลยัราชภฏัอดุรธานี   

12. มหาวิทยาลยัราชภฎัมหาสารคาม   

13. มหาวิทยาลยัราชภฏันครราชสีมา  

14. มหาวิทยาลยัราชภฏับรีุรัมย์  

15. มหาวิทยาลยัราชภฏัสริุนทร์   

16. มหาวิทยาลยัราชภฏัอบุลราชธานี   
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17. มหาวิทยาลยัราชภฏัศรีสะเกษ  

18. มหาวิทยาลยัราชภฏัชยัภมูิ   

19. มหาวิทยาลยัราชภฏัร้อยเอ็ด   

20. มหาวิทยาลยัราชภฏัราชนครินทร์   

21. มหาวิทยาลยัราชภฏัเทพสตรี   

22. มหาวิทยาลยัราชภฏัพระนครศรีอยธูยา   

23. มหาวิทยาลยัราชภฏัวไลยอลงกรณ์  

      ในพระบรมราชปูถมัภ์   

24. มหาวิทยาลยัราชภฏัรําไพพรรณี  

25. มหาวิทยาลยัราชภฏักาญจนบรีุ  

26. มหาวิทยาลยัราชภฏันครปฐม   

27. มหาวิทยาลยัราชภฎัเพชรบรีุ   

28. มหาวิทยาลยัราชภฏัหมูบ้่านจอมบงึ  

29.มหาวิทยาลยัราชภฎัภเูก็ต   

30. มหาวิทยาลยัราชภฏัยะลา   

31. มหาวิทยาลยัราชภฏัสงขลา   

32. มหาวิทยาลยัราชภฏันครศรีธรรมราช   

33. มหาวิทยาลยัราชภฏัสรุาษฏร์ธานี  

34.มหาวิทยาลยัราชภฏัจนัทรเกษม   

35. มหาวิทยาลยัราชภฏัธนบรีุ   

36. มหาวิทยาลยัราชภฏับ้านสมเดจ็

เจ้าพระยา   

37. มหาวิทยาลยัราชภฏัพระนคร   

38. มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนุนัทา

(3) มหาวิทยาลัยราชมงคล 

1. มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลธญับรีุ  

2. มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล 

    กรุงเทพ   

3. มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล 

    ตะวนัออก   

4. มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล 

    พระนคร   

5. มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชยั  

6. มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลล้านนา   

7. มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลส ุ

    วรรณภมูิ   

8. มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล 

    รัตนโกสินทร์   

9. มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน   
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10. สถาบนัเทคโนโลยีปทมุวนั
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 (4) มหาวิทยาลัยเอกชน 

1. มหาวิทยาลยักรุงเทพ  

2. มหาวิทยาลยัเกษมบณัฑิต  

3. มหาวิทยาลยัธุรกิจบณัฑิตย์  

4. มหาวิทยาลยัเกริก  

5.มหาวิทยาลยัเซนต์จอห์น  

6. มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีมหานคร  

7. มหาวิทยาลยัศรีปทมุ  

8. มหาวิทยาลยัหอการค้าไทย  

9. มหาวิทยาลยัอสัสมัชญั  

10. มหาวิทยาลยัเอเชียอาคเนย์  

11. มหาวิทยาลยัรัตนบณัฑิต  

12. มหาวิทยาลยัสยาม  

13. มหาวิทยาลยัอีสเทิร์นเอเชีย  

14. มหาวิทยาลยัปทมุธานี  

15. มหาวิทยาลยัชินวตัร  

16. มหาวิทยาลยัรังสิต  

17. มหาวิทยาลยัเว็บสเตอร์ (ประเทศไทย)  

18. มหาวิทยาลยันานาชาติ แสตมฟอร์ด  

19. มหาวิทยาลยัหวัเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ 

20. มหาวิทยาลยัคริสเตียน  

21. มหาวิทยาลยัเวสเทิร์น  

22. มหาวิทยาลยัภาคกลาง  

23. มหาวิทยาลยัพายพั  

24. มหาวิทยาลยัเจ้าพระยา 

25. มหาวิทยาลยันอร์ท-เชียงใหม ่ 

26. มหาวิทยาลยัภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ  

27. มหาวิทยาลยัวงษ์ชวลิตกลุ  

28. มหาวิทยาลยัราชธานี  

29. มหาวิทยาลยัหาดใหญ่  

30. มหาวิทยาลยัวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี

แหง่เอเชีย 

31. มหาวิทยาลยัอบุลราชธานี  

32. มหาวิทยาลยัพิษณโุลก  

33. วิทยาลยัดสุิตธานี  

34. วิทยาลยัทองสขุ  

35. วิทยาลยัเซนต์หลยุส์  

36. วิทยาลยัมิชชัน่  

37. วิทยาลยัรัชต์ภาคย์  

38. วิทยาลยัราชพฤกษ์  

39. วิทยาลยัแสงธรรม 
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40. วิทยาลยัเทคโนโลยีธนบรีุ 

41. วิทยาลยัเซาธ์อีสบางกอก   

42. วิทยาลยันอร์ทกรุงเทพ   

43. วิทยาลยัเซนต์เทเรซา – อินติ 

44. วิทยาลยักรุงเทพธนบรีุ 

45. วิทยาลยัเทคโนโลยีราชธานีอดุร  

46. วิทยาลยัสนัตพล  

47. วิทยาลยัโปลีเทคนิคภาค

ตะวนัออกเฉียงเหนือ  

48. วิทยาลยับณัฑิตเอเชีย  

49. วิทยาลยับณัฑิตบริหารธุรกิจ  

50. วิทยาลยันครราชสีมา  

51. วิทยาลยัเฉลิมกาญจนา  

52. วิทยาลยัเทคโนโลยีภาคใต้  

53. วิทยาลยัศรีโสภณ 

54. วิทยาลยัตาปี  

55. มหาวิทยาลยัอิสลามยะลา  

56. วิทยาลยัพทุธศาสนานานาชาติ  

57. วิทยาลยัโยนก  

58. วิทยาลยัลุม่นํา้ปิง  

59. วิทยาลยัฟาร์อีสเทอร์น  

60. วิทยาลยัเชียงราย  

61. วิทยาลยัอินเตอร์เทค-ลําปาง  

62. วิทยาลยัเทคโนโลยีสยาม

 

 

引用资料 

ข้อมูลอ้างอิง 

 

高彦德，李志雄.(2009).《实用汉泰翻译教程》，北京：北京 
语言大学出版社. 

 梁源灵.(2008).《汉泰翻译理论与实践》，2016重印，重庆： 
重庆大学出版社. 
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ประเทศไทย
 

 
 ช่ือเดิมของประเทศไทยคือ “สยาม” เป็นประเทศท่ีได้รับการขนานนามว่า “สยามเมืองยิม้” โดย

ประเทศไทยตัง้อยู่ตอนกลางของแหลมอินโดจีน มีพรมแดนติดลาวทางตะวนัออกเฉียงเหนือ กัมพูชาทาง

ตะวนัออก พมา่ทางตะวนัตก และมาเลเซียทางใต้ ประเทศไทยมีพืน้ท่ีทัง้หมด 513,115 ตารางกิโลเมตร 

 ปัจจบุนัประเทศไทยมีทัง้หมด 76 จงัหวดั จงัหวดัคือช่ือเรียกหน่วยการปกครองหลกัของไทย คล้าย

กับมณฑลของจีน เพียงแต่เนือ้ท่ีแต่ละจังหวัดของประเทศไทยเล็กกว่าแต่ละมณฑลของจีนมาก 

กรุงเทพมหานครคือเมืองหลวงของไทย มีพืน้ท่ีรวม 1,569 ตารางกิโลเมตร ตัง้อยู่ทางภาคใต้ของท่ีราบภาค

กลาง ห่างจากปากแม่นํา้เจ้าพระยาประมาณ 25 กิโลเมตร สูงกว่าระดบันํา้ทะเลเพียง 3 เมตร เป็นท่ีตัง้

หน่วยงานบริหารของรัฐทุกประเภท และเป็นศนูย์กลางการปกครอง การเมือง เศรษฐกิจ วฒันธรรม และ

การคมนาคม ทัง้ยงัเป็นเมืองธุรกิจท่ีคกึคกัท่ีสดุของประเทศ เป็นเมืองท่ีมีประชากรมากท่ีสดุในประเทศไทย 

คือประมาณ 7 ล้านคน ซึง่ความหมายของคําวา่ “กรุงเทพฯ” คือ “นครของเทพ” เป็นเมืองหลวงแห่งราชวงศ์

จกัรี เป็นเมืองหลวงแห่งท่ีส่ีตามประวตัิศาสตร์ของไทย โดยเมืองหลวงแห่งแรกของไทยคือสโุขทยัในสมยั

อาณาจกัรสุโขทยั สโุขทยัหมายถึง “รุ่งอรุณแห่งความสุข” อยู่ท่ีบริเวณจงัหวดัสโุขทยัในปัจจบุนั ตอ่มาคือ

อาณาจกัรอยุธยาซึ่งมีเมืองหลวงอยู่ตรงบริเวณท่ีแม่นํา้เจ้าพระยาและแม่นํา้ป่าสักมาบรรจบกัน ซึ่งก็คือ

จงัหวดัอยธุยาในปัจจบุนั ตอ่มาคือกรุงธนบรีุซึง่มีพระเจ้าตากสินหรือท่ีชาวจีนรู้จกัในนามเจิง้ซิ่นเป็นผู้ ก่อตัง้ 

เมืองหลวงยคุนีอ้ยู่ท่ีกรุงธนบุรีซึ่งตัง้อยู่ทางฝ่ังตะวนัตกของแม่นํา้เจ้าพระยา แล้วก็มาถึงราชวงศ์จกัรี ปฐม

กษัตริย์แหง่ราชวงศ์จกัรีได้ย้ายเมืองหลวงมาอยู่ท่ีกรุงเทพฯ กรุงเทพฯจึงเป็นเมืองหลวงแห่งท่ีส่ีของประเทศ

ไทย 

 ประเทศไทยมีภมูิอากาศร้อนชืน้ ได้รับอิทธพลจากลมมรสมุตามฤด ูปีหนึ่งแบง่ออกเป็นสามฤด ูคือ 

ฤดรู้อน ฤดฝูน และฤดหูนาว ฤดรู้อนเร่ิมจากเดือนมีนาคมถึงเดือนพฤษภาคม ฤดฝูนจากเดือนมิถนุายนถึง
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เดือนตลุาคม และฤดหูนาวจะอยู่ในช่วงเดือนพฤศจิกายนถึงกมุภาพนัธ์ แตโ่ดยทัว่ไปแล้วอณุหภูมิทัง้ปีของ

ไทยแตกตา่งกนัไมม่าก สว่นใหญ่จะอยูท่ี่ราว 28 องศาเซลเซียส  

 ปัจจบุนัประเทศไทยมีประชากรประมาณ 70 ล้านคน มีชนกลุม่น้อย 30 กว่ากลุ่ม นอกจากชาวไทย

แล้วยงัมีชนกลุม่น้อยท่ีเป็นชาวเขาอีกหลายกลุม่ เชน่ ม้ง กะเหร่ียง เย้า และอาข่า เป็นต้น คนไทยส่วนใหญ่

นบัถือศาสนาพทุธ ศาสนาพทุธมีอิทธิพลอย่างลึกซึง้ตอ่ชีวิตประจําวนัของคนไทย จะเห็นว่าในประเทศไทย

มีวดัวาอารามอยู่ทัว่ไปจนได้ช่ือว่าเป็น “เมืองพุทธ” นอกจากนีป้ระเทศไทยยงัมีศาสนาอ่ืนๆ เช่น อิสลาม 

ฮินด ูคริสตงั และคริสเตียน เป็นต้น 
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อาหารไทย
 

 
 อาหารไทยมีลกัษณะเด่นคือจะมีรสจัด หนกัเปรีย้ว หวาน เผ็ด เค็ม มีเคร่ืองปรุงหลกั ๆ คือ พริก

ขีห้น ูขิง ข่า ตะไคร้ ใบมะกรุด กระเทียม มะนาว และกะทิ เป็นต้น คนไทยทานข้าวเป็นอาหารหลกั เป็นท่ีรู้

กนัทัว่ไปวา่ข้าวหอมมะลิของไทยเป็นข้าวท่ีอร่อยท่ีสดุในโลก  

 ประเทศไทยมีอาหารขึน้ช่ือมากมาย เช่น ต้มยํากุ้ ง แกงเผ็ด ทอดมนัปลา หมสูะเต๊ะ ส้มตํา ขนมจีน

นํา้ยา เป็นต้น โดยเฉพาะต้มยํากุ้ ง อาหารจานเด็ดของไทยท่ีโด่งดงัไปทัว่โลก รสชาติทัง้เผ้ดทัง้เปรีย้ว ถึง

ขนาดทีคนกลา่ววา่ ถ้าไมไ่ด้กินต้มยํากุ้งก็ยงัมาไมถึ่งประเทศไทย 

 อาหารไทยในแต่ละภาคก็มีความแตกต่างกัน ทัง้นีภู้มิภาคต่างกัน รสชาติก็ต่างกันไปด้วย ทาง

ภาคใต้ใกล้มาเลเซีย อาหารจะคอ่นไปทางเผ็ด ใช้ผงกะหร่ีมาก อาหารทางเหนือคอ่นไปทางรสกลางๆ มีรส

เคม็นําเล็กน้อย รสเปรีย้วและหวานมีน้อย ชาวเหนือนิยมทานเนือ้หมเูพราะหาง่ายและราคาไม่แพง ส่วนไก่

ย่าง ข้าวเหนียว ส้มตํา เป็นอาหารช่ือดงั ประกอบด้วยเส้นมะละกอดิบตํากับกุ้ งแห้ง ปดูองหรือปลาร้า 

มะเขือเทศ พริกขีห้นู นํา้ตาลป๊ีบและนํา้มะนาว อาหารไทยยังมีจุดเด่นอีกหลายอย่างคือ มีนํา้จิม้

หลากหลาย เชน่ ซีอิว้ นํา้ปลา และพริกนํา้ส้ม เป็นต้น 

  นอกจากนีป้ระเทศไทยยงัมีอาหารทะเลมากมาย ทัง้นีที้ชายฝ่ังท่ียาว มีการทําประมงเป็นอาชีพ

หลกั ดงันัน้จงึมีอาหารทะเลสดๆแทบทกุอยา่ง ไมว่า่ กุ้ ง หอย ป ูปลา ราคาก็ไมแ่พงมากนกั 

คนไทยยงัชอบทานผลไม้หรือขนมหวานหลงัอาหารอีกด้วย ซึง่ขนมไทยมีเอกลกัษณ์ และมีหลากหลายกวา่ 

200 ชนิด 
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กนัทัว่ไปวา่ข้าวหอมมะลิของไทยเป็นข้าวท่ีอร่อยท่ีสดุในโลก  
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ภาคใต้ใกล้มาเลเซีย อาหารจะคอ่นไปทางเผ็ด ใช้ผงกะหร่ีมาก อาหารทางเหนือคอ่นไปทางรสกลางๆ มีรส

เคม็นําเล็กน้อย รสเปรีย้วและหวานมีน้อย ชาวเหนือนิยมทานเนือ้หมเูพราะหาง่ายและราคาไม่แพง ส่วนไก่

ย่าง ข้าวเหนียว ส้มตํา เป็นอาหารช่ือดงั ประกอบด้วยเส้นมะละกอดิบตํากับกุ้ งแห้ง ปดูองหรือปลาร้า 

มะเขือเทศ พริกขีห้นู นํา้ตาลป๊ีบและนํา้มะนาว อาหารไทยยังมีจุดเด่นอีกหลายอย่างคือ มีนํา้จิม้

หลากหลาย เชน่ ซีอิว้ นํา้ปลา และพริกนํา้ส้ม เป็นต้น 

  นอกจากนีป้ระเทศไทยยงัมีอาหารทะเลมากมาย ทัง้นีที้ชายฝ่ังท่ียาว มีการทําประมงเป็นอาชีพ

หลกั ดงันัน้จงึมีอาหารทะเลสดๆแทบทกุอยา่ง ไมว่า่ กุ้ ง หอย ป ูปลา ราคาก็ไมแ่พงมากนกั 

คนไทยยงัชอบทานผลไม้หรือขนมหวานหลงัอาหารอีกด้วย ซึง่ขนมไทยมีเอกลกัษณ์ และมีหลากหลายกวา่ 
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พระพรหมส่ีหน้าท่ีโรงแรมเอราวัณ
 

 
 ในระยะ 30 ปีมานี ้เน่ืองจากอุตสาหกรรมการท่องเท่ียวของไทยมีการพฒันาในทกุๆ ด้าน ความ

เช่ือทางศาสนาบางอย่างของไทยก็ได้รับความสนใจจากนกัท่องเท่ียวต่างชาติ การนมสัการพระพรหมส่ี

หน้าได้กลายเป็นรายการสําคญัของนกัท่องเท่ียวฮ่องกงและไต้หวนัจํานวนมาก ยงัมีนกัท่องเท่ียวบางส่วน

ถึงกบัเดนิทางมาประเทศไทยเพ่ือจะมานมสัการพระพรหมส่ีหน้า 

 พระพรหมส่ีหน้านัน้ แท้จริงแล้วไมไ่ด้เป็นพระในศาสนาพทุธ แตเ่ป็นพระเจ้าผู้สร้างโลกของศาสนา

พราหมณ์ จากการคํานวณของศาสดาแหง่ศาสนาพราหมณ์นัน้ นบัตัง้แตท่ี่เทพเจ้าสร้างโลกเป็นต้นมา โลก

นีมี้อายทุัง้หมดยาวนานถึง 1,555,286 ร้อยล้านปี 

 เทพเจ้าของศาสนาพราหมณ์เรียกว่าพระพรหม พระปรมาตมนัเป็นพระเจ้าสงูสดุ ไม่มีรูปและไม่มี

ตวัตน ครัน้เม่ือพระปรมาตมนัมีความประสงค์จะสร้างโลก ก็ทรงแบง่ภาคเป็น 3 ภาคคือ พระพรหม พระ

วิษณุ และพระศิวะ เม่ือพระปรมาตมนัได้ทรงแบง่ภาคออกเป็น 3 ภาคในเวลาเดียวกนั พระแม่อาหิศกัตีก็

ทรงแบง่ภาคออกเป็น 3 องค์คือ มหาสรัสวตี มหาลกัษมี และมหากาลีหรือพระแม่อมุาเทวี และได้เก่ียวดอง

เป็นวงศ์เทวากบัเทพเจ้า 3 องค์ดงักล่าว ทําให้เกิดบุรุษเพศและสตรีเพศ สรรพสิ่งจึงก่อเกิดขึน้ตามลําดบั

ตลอดมา 

 สําหรับพระพรหมส่ีหน้า เป็นองค์หนึ่งในเทพเจ้า 3 องค์ เป็นพระผู้สร้างโลกของศาสนาพราหมณ์ 

แท้ท่ีจริงแล้วควรเรียกวา่ “ท้าวมหาพรหม” แตค่นจีนตา่งนิยมเรียกว่าพระพรหมส่ีหน้า ซึ่งจะว่าไปแล้วคงไม่

มีใครได้เห็นพระพกัตร์จริงของพระพรหม ดงันัน้ภาพลกัษณ์ของเทพเจ้าคงปรากฏขึน้ตามจินตนาการของ

มนษุย์หรือตามจินตนาการของศลิปินและผู้ ปัน้รูปเทพเจ้า 

การสร้างรูปพระพรหมออกเป็นส่ีหน้านัน้ก็เพ่ือเป็นสญัลกัษณ์ของพรหมวิหาร 4 คือ เมตตา กรุณา 

มทุิตา และอุเบกขา อนัเป็นคณุสมบตัิท่ีมีในบรรดาพรหมทัง้หลาย ต่อมาศาสนาพุทธก็สรรเสริญบุญจาก
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การบําเพ็ญพรหมวิหาร 4 เช่ือวา่ผู้ ท่ีบําเพ็ญพรหมวิหาร 4 ได้อย่างครบถ้วนสมบรูณ์แล้ว จะได้ไปเกิดในภพ

สวรรค์ 
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ธุรกิจอัญมณีของไทย 

 

อตุสาหกรรมการผลิตอญัมณีและเคร่ืองประดบัของไทยมีช่ือเสียงเป็นท่ียอมรับในตลาดโลกมาช้า

นาน และเป็นหนึ่งในอุตสาหกรรมส่งออกท่ีสามารถสร้างเม็ดเงินให้กบัประเทศเป็นอนัดบัต้นๆเลยก็ว่าได้ 

และเป็นหนึ่งในอตุสาหกรรมท่ีมีส่วนสําคญัในการพฒันาเศรษฐกิจของประเทศท่ีก่อให้เกิดการจ้างงานใน

อตัราสงูเน่ืองจากในธุรกิจนีจ้าเป็นต้องใช้แรงงานท่ีมีฝีมือและมีความละเอียดสงูในการผลิต  

การออกแบบมีความสําคญักบัธุรกิจเคร่ืองประดบัและอญัมณีท่ีผู้ประกอบจาเป็นจะต้องเรียนรู้และ

ให้ความสําคญั เน่ืองจากการออกแบบและการเลือกวตัถุดิบให้เข้ากับรูปแบบท่ีดีนัน้สามารถสร้างมลูค่า

ให้กบัสินค้าประเภทนีไ้ด้อย่างประเมินคา่มิได้ การออกแบบท่ีดีมีสิ่งท่ีต้องคํานึงถึงคือ ความสวยงามทาง

ศลิปะ ความเรียบง่ายของสินค้าท่ีต้องมีความสมบรูณ์แบบในตวัเอง มีความคิด สร้างสรรค์ในการออกแบบ

และการเลือกใช้วตัถุดิบให้เหมาะสมกับชิน้งาน เทคนิคการผลิตท่ีมีเอกลกัษณ์และไม่ผลิตชิน้งานซํา้กับ

ของเดมิหรือของใคร และท่ีขาดไม่ได้คือจะต้องคงลกัษณะเดน่ของวตัถดุิบนัน้ๆ ไว้ให้ได้มากท่ีสดุ เพราะแต่

ละวัสดุท่ีใช้จะมีความโดดเด่นในตวัเอง ในวงการธุรกิจนี ้ การพัฒนาและการออกแบบอัญมณีและ

เคร่ืองประดบัจงึจาเป็นต้องมีการเคล่ือนไหวอยูต่ลอดเวลา  

การสร้างเร่ืองราวผ่านการออกแบบก็เป็นสิ่งสําคญัท่ีทาให้สินค้ามีความน่าสนใจมากขึน้ เช่น การ

ตัง้ช่ือ collection ของชิน้งานให้มีความหมายเพ่ือบอกท่ีมาท่ีไปของแรงบนัดาลใจผ่านชิน้งาน จะทาให้อญั

มณีหรือเคร่ืองประดบันัน้ๆ มีความน่าสนใจและดงึดดูใจผู้บริโภคได้ โดยเน้นไปท่ีการบอกเล่าเร่ืองราวแรง

บนัดาลใจของผู้ออกแบบไปสู่ผู้ ค้าและถ่ายทอดไปยงัผู้บริโภคได้ เช่น ออกแบบอญัมณีหรือเคร่ืองประดบั

จากตานานลกึลบั เป็นการผสมผสานความเช่ือผ่านการบอกเล่าท่ีมาของเคร่ืองประดบันัน้ๆ ให้มีความโดด

เดน่แตกตา่งจากสินค้าชนิดอ่ืนๆ ท่ีมีอยูท่ัว่ไปเพ่ือยกระดบัและเพิ่มมลูคา่ของสินค้าด้วยวิธีง่ายๆ  

แนวโน้มในการเติบโตของธุรกิจอญัมณีและเคร่ืองประดบัของไทยยงัมีขีดความสามารถในการ

เติบโตได้ดีและตอ่เน่ือง นอกจากตลาดการส่งออกแล้ว การขยายตลาดภายในประเทศก็ยงัเป็นสิ่งจาเป็น
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โดยเฉพาะกลุม่ลกูค้าคนรุ่นใหม ่ควรมีการสง่เสริมบคุลากรตลอดจนเทคโนโลยีในการผลิตท่ีมีประสิทธิภาพ

ให้มีมาตรฐานเทียบเท่าสากล พร้อมทัง้ส่งเสริมให้มีการลงทุนทางด้านการวิจยัเพ่ือศึกษาพฤติกรรมของ

ผู้บริโภควา่มีแนวโน้มและความชอบเคร่ืองประดบัแบบใด การพฒันาความสามารถในการทาตลาดผ่านส่ือ

ออนไลน์เพ่ือให้เข้าถึงผู้บริโภคเฉพาะกลุ่มให้มากขึน้ ตลอดจนการพฒันาทกัษะแรงงานฝีมือไทยในการ

ออกแบบให้สอดคล้องกบัความต้องการในตลาด  

ดงันัน้ การพฒันาธุรกิจนีจ้ะต้องอาศยัความร่วมมือจากทัง้ภาครัฐ เช่นการจดังานแสดงสินค้าเพ่ือ

เป็นจดุศนูย์กลางการพบเจอระหว่างผู้ ค้าและลกูค้า ความร่วมมือจากทางภาคเอกชน เช่นการจดัประกวด

ออกแบบอญัมณีและเคร่ืองประดบัเป็นประจาทกุปี เป็นการเตรียมตวัรับมือกบัความเปล่ียนแปลงทางด้าน

เศรษฐกิจให้ทนัทว่งที เพ่ือให้ธุรกิจนีย้งัคงอยูแ่ละมีศกัยภาพในการแขง่ขนัในการเป็นผู้นาตอ่ไป 
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ธุรกิจโลจิสตกิส์ 

 

โลจิสตกิส์เป็นการจดัการเก่ียวกบัการตอบสนองความต้องการของลกูค้าในทกุๆ ด้านทัง้สินค้าและ

บริการ เพ่ือให้การดาเนินงานกิจการตา่งๆ เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพสงูสดุ กระบวนการตา่งๆ ของโลจิ

สติกส์จะเน้นท่ีการปฏิสมัพนัธ์ในแบบท่ีเป็นองค์รวมหรือบรูณาการ หมายถึง กระบวนการในการจดัการให้

วตัถุดิบ สินค้าและบริการเคล่ือนย้ายจากต้นทางไปยงัผู้บริโภคปลายทางได้ทนัเวลาและมีประสิทธิภาพ 

โดยท่ีโลจิสติกส์จะมีความหมายเน้นไปในกระบวนการเคล่ือนย้ายสินค้า ซึ่งมีความหมายรวมไปถึงการ

ขนส่งสินค้า การเก็บรักษาสินค้าและการกระจายสินค้า กระบวนการท่ีเก่ียวข้องกับการจัดซือ้และ

กระบวนการท่ีเก่ียวข้องกบัการคาดคะเนของตลาด  

เป้าหมายท่ีสําคญัของโลจิสติกส์ คือความรวดเร็วในการส่งมอบสินค้า การไหลล่ืนของสินค้า การ

ไหลล่ืนของข้อมลูข่าวสาร การสร้างมลูคา่เพิ่มในกิจกรรมท่ีเก่ียวข้องกบัความต้องการของตลาด การลด

ต้นทนุในส่วนท่ีเก่ียวกบัการดาเนินการเก่ียวกบัสินค้าและการดแูลและขนส่งสินค้า การเพิ่มศกัยภาพและ

ประสิทธิภาพของการแขง่ขนั  

กิจกรรมของโลจิสตกิส์ประกอบด้วยการขนสง่และการเคล่ือนย้ายสินค้ารวมทัง้ท่ีเก่ียวข้องกบับรรจุ

ภณัฑ์ ตวัแทนการบริหารการจดัสง่และขนสง่ทัง้ภายในประเทศและระหวา่งประเทศ กระบวนการ Clearing 

สินค้าและพิธีการทางศลุกากร การบริหารจดัการคลงัสินค้าภายในและงานท่ีเก่ียวข้องกบั Flow ของสินค้า 

แรงงานและให้บริการอปุกรณ์เคร่ืองมือท่ีจาเป็นในการเก็บรักษาสินค้า การบริการคลงัสินค้าสาธารณะและ

การกระจายสินค้า การบริหารท่าเรือ การจดัการสถานท่ีบรรจสุินค้า การจดัการสถานีขนส่ง ICD การได้

สมัปทานท่ีเก่ียวกับการขนส่ง กิจกรรมท่ีเก่ียวข้องกับมูลค่าเพิ่มทางการตลาดให้กับลูกค้า ได้แก่ การ

ส่งเสริมการตลาด การเป็นตวัแทนในการจดัจาหน่าย การกําหนดความต้องการของตลาดและจดัการคา

สัง่ซือ้ การให้ข้อมลูเพ่ือคาดคะเนและพยากรณ์การขาย การแบง่บรรจสุินค้าและ Packaging การจดัเรียง

สินค้าในห้างสรรพสินค้า ฯลฯ การประสานงานกบัฝ่ายผลิตเพ่ือประโยชน์ในการจดัการระบบโลจิสติกส์ของ
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กระบวนการผลิตสินค้าหรืองานสนบัสนนุการผลิตอ่ืนๆ เช่น การป้อนวตัถดุิบ การบริการงานเก่ียวกบัการ 

ควบคมุคณุภาพสินค้าหรือ QC ฯลฯ การจดัการข้อมลูขา่วสารและเทคโนโลยีสารสนเทศ  

ทัง้ๆ ท่ีธุรกิจนีเ้ป็นธุรกิจท่ีน่าลงทนุ แตใ่นทางปฏิบตัจิริงๆแล้วเป็นธุรกิจท่ีเรียกว่าเกือบผกูขาดเหมือนกนั 

เน่ืองจากกลุม่เจ้าของธุรกิจเหลา่นีจ้ะรวมตวักนั และพยายามกีดกนันกัลงทนุใหม่ๆ  ไมใ่ห้เข้ามามีสว่นแบง่

การตลาดจากสว่นนี•้แตถ้่ามองระบบใหญ่แล้วก็เป็นไปได้ท่ีจะเกิดนกัลงทนุหน้าใหม่ๆ  เม่ือมีการเปิด

พรมแดนกนัแล้ว สาหรับประเทศในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ ไทยเองก็มีข้อดีท่ีอีกหลายๆ ประเทศไม่

สามารถจะเข้ามาเป็นคูแ่ขง่ได้ก็คือในเร่ืองระบบคมนาคมทางถนน เพราะด้วยภมูิรัฐศาสตร์ท่ีตัง้ของไทยอยู่

ตรงกลางของภมูิภาคท่ีเป็นแผน่ดนิใหญ่ของอาเซียนซึง่ประกอบด้วยพมา่ ไทย ลาว เวียดนาม กมัพชูา 

มาเลเซีย และสิงคโปร์ โดยท่ีการขนสง่สินค้าทางถนนของภมูิภาคล้วนจะต้องผา่นประเทศไทยทัง้สิน้ จงึเป็น

สิ่งสําคญัท่ีไทยเองควรตระหนกัและพฒันาศกัยภาพในด้านของโลจิสตกิส์อยา่งจริงจงั 
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ธุรกิจออนไลน์ 

 

ธุรกิจออนไลน์คือการขายสินบนเว็บไซต์โดยผ่านเครือข่ายอินเตอร์เน็ต เป็นการผลิต การกระจาย

สินค้า การโฆษณา โปรโมท การบริการตา่ง ๆ โดยใช้อินเตอร์เน็ต  

การเร่ิมต้นธุรกิจนี ้สิ่งสําคญัท่ีผู้ ต้องการทาธุรกิจออนไลน์ควรตระหนกัคือ 

1. จะขายอะไร ต้องตอบโจทย์ตวัเองให้ได้ก่อนว่าอยากขายสินค้าอะไร ควรแยกประเภทให้ชดัเจน 

เม่ือเราได้ประเภทสินค้าท่ีเราต้องการจะขายได้แล้ว อันดับต่อมาต้องหาแหล่งขายส่ง ผู้ ผลิตหรือ

โรงงานผลิตวา่อยูท่ี่ไหน เดนิทางไกลไหม เม่ือต้องซือ้สินค้าจานวนมากจะขนสินค้ากลบัมาอย่างไร มีรถเอง

หรือต้องใช้รถประจาทาง ทัง้นี ้เพ่ือจะได้คํานวณเวลาในการเดินทางและปริมาณสินค้าท่ีต้องซือ้ หากระยะ

ทางไกลต้องคํานวณคา่เดนิทางและระยะเวลาดีๆ จะได้ไมเ่สียเวลาในการเดนิทางและคํานวณต้นทนุได้ง่าย

มากขึน้  

2. เลือกกลุ่มลกูค้าเป้าหมาย กลุ่มลกูค้าเป้าหมายของเราคือใคร เช่น ผู้หญิง วยัรุ่น นกัศกึษา 

ผู้หญิงวยัทางาน ซึ่งเสือ้ผ้าแฟชัน่ก็จะแบ่งย่อยๆลงไปอีกตามกลุ่มเป้าหมาย ทัง้ในเร่ืองของแบรนด์สินค้า 

ความประณีตการตดัเย็บ รวมถึงราคา เม่ือเรารู้แล้วว่ากลุ่มเป้าหมายของเราเป็นใคร จะช่วยให้เราวางแผน

การตลาดเพ่ือให้เข้าถึงกลุม่ลกูค้าได้ง่ายและชดัเจนมากขึน้  

3. เลือกวิธีจดัส่งสินค้า ปัจจบุนัการขนส่งสินค้ามีช่องทางให้เลือกมากขึน้ทัง้ของรัฐ เช่นไปรษณีย์

ไทย มีทัง้แบบ EMS สาหรับส่งดว่น แบบลงทะเบียน และแบบธรรมดา นอกจากนี ้ ยงัมีบริการขนส่งของ

เอกชนท่ีมีทัง้บริการ door to door service ท่ีมีข้อดีคือบริการรับส่งถึงบ้าน นอกจากนี ้ยงัมีการขนส่งผ่าน

รถตู้ประจาทาง รถทวัร์ วิธีนีเ้หมาะสาหรับสินค้าท่ีมีน้าหนกัเยอะหรือมีขนาดใหญ่ เป็นต้น ซึ่งเราสามารถ

กําหนดเองได้วา่สินค้าท่ีเราจะขายเหมาะสาหรับการขนสง่แบบไหน ราคาคา่ขนสง่ประมาณเทา่ไร  
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4. วิธีชําระเงิน มีทัง้ในแบบชาระโดยการโอนผ่านบญัชีธนาคาร ควรเปิดบญัชีธนาคารหลาย

ธนาคารเพ่ือเป็นทางเลือกให้แก่ลกูค้าในการหลีกเล่ียงคา่ธรรมเนียมในการโอนข้ามธนาคาร และอีกวิธีหนึ่ง

คือการให้ลกูค้าชาระผ่านบตัรเครดิต เป็นต้น ทัง้นีท้ัง้นัน้ ผู้ขายควรมีอินเตอร์เน็ตแบงค์กิง้สาหรับการเช็ค

ยอดชาระค่าสินค้าเม่ือเวลาลูกค้าโอนเงินจะได้ทราบยอดและบริการจดัส่งสินค้าได้ทนัตามเวลาท่ีกําหนด 

ซึง่จะสามารถตรวจสอบยอดทนัตอ่เวลา เป็นการสร้างความไว้วางใจระหวา่งลกูค้าและผู้ขายได้เป็นอยา่งดี  

5. การทาตลาดออนไลน์ การทาการตลาดออนไลน์นัน้ก็ไม่ยาก ไม่ว่าจะเป็นการลงโฆษณาผ่าน

เว็บไซต์เสริชเอนจิน ผ่านโซเชียลมีเดีย ซึ่งสามารถเลือกแพ็คเกจโฆษณาตามกลุ่มเป้าหมายและ

งบประมาณท่ีเราต้องการได้ หรือการทาการตลาดผ่านแฟนเพจในเฟสบุ๊ค อินสตาแกรม หรือไลน์เป็นต้น 

นอกจากนี ้ยงัสามารถใช้เป็นชอ่งทางในการตดิตอ่ส่ือสารกบัลกูค้าและสามารถโปรโมทสินค้าได้อีกด้วย  

ทัง้นี ้การทาธุรกิจออนไลน์สิ่งท่ีจาเป็นคือการโปรโมทเว็บไซต์ของเราให้เป็นท่ีรู้จกัสนใจ ต้องมีการปรับปรุง

เว็บไซต์ให้มีความหลากหลาย แปลกใหมแ่ละนา่สนใจมากขึน้ ทัง้นี ้เพ่ือสร้างแรงจงูใจให้กบัลกูค้า เป็นการ

พฒันาจากสิ่งตา่งๆรอบตวัไปจนสามารถพฒันาเป็นธุรกิจท่ีมัน่คงได้ในอนาคต 

 

引用资料 

ข้อมูลอ้างอิง 

 

เกรียงไกร กองเส็ง, วา่ท่ี ร.ต. (2560). ภาษาจีนธุรกิจ. กรุงเทพฯ : ก๊อบปีแ้คทท์. 
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ทศิทางใหม่ของความสัมพันธ์ไทย-จีน (1)  

 

ในช่วงระยะเวลายาวนานมานี ้ กองทพัของประเทศไทยได้รักษาความสมัพนัธ์อนัดีและไปมาหาสู่

กับประเทศจีนมาโดยตลอด แต่เม่ือรัฐบาลทหารขึน้ปกครองประเทศ ก็ได้ประกาศระงับสัญญาและ

ข้อตกลงท่ีรัฐบาลไทยชุดท่ีแล้วลงนามไว้กับประเทศจีนและจะตรวจสอบใหม่อีกครัง้ ทัง้นีเ้น่ืองมาจาก

ต้องการสะสางเร่ืองราวท่ีเกิดขึน้สมยัรัฐบาลนางสาว ย่ิงลกัษณ์ ชินวตัร เหตกุารณ์นีทํ้าให้รัฐบาลปักก่ิง

แสดงท่าทีตอบกลบัแบบไม่ธรรมดา กล่าวคือ รัฐบาลปักก่ิงได้เชิญนายทกัษิณ ชินวตัรและนางสาวย่ิง

ลกัษณ์ ชินวตัรเดินทางไปเยือนกรุงปักก่ิงโดยได้รับการต้อนรับในระดบัสูง เพ่ือส่งสญัญาณเตือนให้กับ

รัฐบาลทหารของไทย หลงัจากนัน้รัฐบาลทหารของไทยดเูหมือนว่าจะรู้สึกถึงความผิดปกติของปัญหานี ้จึง

รีบชีแ้จงแก่รัฐบาลปักก่ิงโดยเร่งดว่น และเม่ือผู้ นําระดบัสงูของทัง้สองประเทศได้เดินทางไปเยือนและมีการ

เยือนตอบบ่อยครัง้ขึน้ ทัง้สองฝ่ายจึงเกิดความเข้าใจและเช่ือใจต่อกนั ปัจจบุนันี ้ ความสมัพนัธ์ระหว่าง

ประเทศไทยกบัประเทศจีนยงัคงพฒันาอยา่งรวดเร็วตอ่ไป 

ด้านความร่วมมือเชิงยุทธศาสตร์ 

ประเทศไทยได้แสดงบทบาทเชิงยุทธศาสตร์อันสําคัญย่ิงในกรอบของความสัมพันธ์ระหว่าง

ประเทศจีนกับอาเซียน ทัง้ไทย กัมพูชา ยงัคงแสดงจุดยืนท่ีเป็นประโยชน์ตอ่จีนในกรณีปัญหาทะเลจีนใต้ 

แม้ว่าในด้านหนึ่งประเทศไทยจะยงัรักษา “ความสมัพนัธ์แบบพนัธมิตรดัง้เดิม” กบัสหรัฐฯ แตอี่กด้านหนึ่ง

ประเทศไทยก็ยงัมีความร่วมมือเชิงยทุธศาสตร์อย่างแนบแน่นกบัประเทศจีน โดยเฉพาะอย่างย่ิงหลงัจากท่ี

รัฐบาลทหารขึน้ปกครองประเทศ แนวโน้มความร่วมมือเชิงยทุธศาสตร์ระหว่างสองประเทศก็มีความชดัเจน

ย่ิงขึน้ ในเดือนกมุภาพนัธ์ปีนี ้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมของจีนได้เดินทางมาเยือนประเทศไทย ทัง้

สองประเทศได้บรรลุข้อตกลงร่วมกันหลายด้าน ในด้านความร่วมมือการป้องกันประเทศ ประเทศจีนจะ

ชว่ยเหลือประเทศไทยด้านอตุสาหกรรมการป้องกนัประเทศ โดยเฉพาะด้านเทคนิคการทหาร ประเทศจีนยงั

เต็มใจให้การสนบัสนนุด้านอาวธุยทุโธปกรณ์แก่ประเทศไทยอีกด้วย เช่น รถถงั เรือดํานํา้ ประเทศไทยหวงั
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วา่ประเทศจีนจะชว่ยสนบัสนนุโครงการวิจยัและพฒันา รวมถึงการศกึษาด้านการทหาร นอกจากนี ้ทัง้ไทย

และจีนยงับรรลขุ้อตกลงเร่ืองการซ้อมรบร่วมกนัของกองทพัทัง้สองประเทศอีกด้วย ในเดือนกุมภาพนัธ์ปีนี ้

กองทพัจีนตอบรับคําเชิญเข้าร่วมการซ้อมรบร่วม “คอบร้าโกลด์” ซึ่งเป็นการซ้อมรบร่วมระหว่างไทยกับ

สหรัฐฯ ท่ีมีนยัเชิงพนัธมิตรเหตกุารณ์นีถื้อเป็นการลดความสําคญัของพนัธมิตรไทยกบัสหรัฐฯ เป็นนยัฯ 

 

 

 

引用资料 

ข้อมูลอ้างอิง 

 

ศนูย์วิจยัจีนศกึษา. (2559). จุลสารจีนศึกษา. วิทยาลยันานาชาต ิปรีดีพนมยงค์ มหาวิทยาลยั 

ธรรมศาสตร์, ฉบบัท่ี 18 เดือนสิงหาคม. 
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ทศิทางใหม่ของความสัมพันธ์ไทย-จีน (2)  

 

ด้านความร่วมมือเชิงเศรษฐกิจ  

ประเทศไทยกบัประเทศจีนมีความสมัพนัธ์แน่นแฟ้นย่ิงขึน้ ปัจจบุนันี ้ประเทศจีนเป็นตลาดส่งออก

ท่ีใหญ่ท่ีสดุของประเทศไทย และยงัเป็นประเทศหลกัๆ ท่ีป้อนนกัท่องเท่ียวให้ประเทศไทย ทัง้สองประเทศ

พยายามจะทําให้มลูคา่การค้าระหวา่งกนัสงูมากถึง 1 แสนล้านเหรียญสหรัฐฯ ในปี 2015 นี ้ 

การปรับยทุธศาสตร์การตา่งประเทศท่ีมีตอ่ประเทศเพ่ือนบ้านครัง้ใหญ่นี ้ โดยเฉพาะอย่างย่ิงการ

จัดตัง้กองทุนเส้นทางสายไหมทางทะเลและธนาคารเพ่ือการลงทุนสาธารณูปโภคพืน้ฐานแห่งเอเชีย 

สอดคล้องกบัความต้องการของแผนพฒันาสาธารณูปโภคพืน้ฐาน 8 ปีของรัฐบาลพลเอกประยทุธ์ จนัทร์

โอชาพอดี รัฐบาลไทยจึงรีบคว้าโอกาสนีไ้ว้เพ่ือพยายามหาวิธีเพิ่มความร่วมมือกบัรัฐบาลจีน ประเทศไทย

ได้เข้าร่วมธนาคารเพ่ือการลงทนุสาธารณูปโภคพืน้ฐานแห่งเอเชียอย่างกระตือรือร้น และช่ืนชมประเทศจีน

ท่ีได้ก่อตัง้กองทนุเส้นทางสายไหมทางทะเลขึน้มา พลเอกประยทุธ์ จนัทร์โอชากล่าวว่า ประเทศไทยกาลงั

เสาะหาเส้นทางพฒันาประชาธิปไตยท่ีเหมาะกับสภาพของประเทศตนเองอยู่ หวังว่าจะได้แลกเปล่ียน

ความคดิเห็นกบัจีนเพ่ือนําไปปรับใช้ และจะเพิ่มความร่วมมือกบัจีนให้มากขึน้ โดยเฉพาะอย่างย่ิงประเทศ

ไทยจะใช้ประโยชน์จากแนวเขตเศรษฐกิจเส้นทางสายไหมและเส้นทางสายไหมทางทะเลคริสต์ศตวรรษท่ี 

21 มากระตุ้นความร่วมมือด้านเกษตรกรรมและทางรถไฟ กระชบัการติดตอ่เช่ือมโยงถึงกนัในภูมิภาค เพิ่ม

การสง่ออกสินค้าเกษตรของไทยไปยงัจีน สง่เสริมตดิตอ่ไปมาหาสูก่นัในระดบัประชาชน และพฒันาอบรมผู้

มีความสามารถเฉพาะทาง ปัจจบุนันี ้รัฐบาลไทยได้ดาเนินการตามแผนของกระทรวงคมนาคมท่ีว่า รัฐบาล

จีนจะร่วมลงทนุสร้างทางรถไฟรางคูม่าตรฐานระยะทาง 867 กิโลเมตร ตามความร่วมมือของรัฐบาลไทย

และรัฐบาลจีน ระหว่างท่ีประชมุกบันายกรัฐมนตรีจีนหล่ีเคอ่เฉียง พลเอกประยุทธ์ จนัทร์โอชากล่าวว่า 

ประเทศไทยจะยึดมั่นในการยกระดบัความสมัพนัธ์ระหว่างสองประเทศ ทางการไทยยินดีร่วมมือกับ

ทางการจีนในการปฏิบัติตามข้อตกลงความร่วมมือด้านทางรถไฟและการค้าสินค้าเกษตร เป็นต้น 
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นอกจากนัน้ ยงัจะกระชบัความร่วมมือกบัจีนด้านเศรษฐกิจการค้า การเงิน การลงทนุ สงัคมและวฒันธรรม 

เพ่ือก่อให้เกิดประโยชน์สูงสุดแก่ประชาชนของทัง้สองประเทศ ประเทศไทยยินดีต้อนรับนกัธุรกิจจีนมา

ลงทนุและเปิดโรงงานในไทย  

ในอีกไม่ก่ีปีข้างหน้า ประเทศไทยจะขยายการสร้างสาธารณูปโภคด้านการขนส่งทางบกและทาง

นํา้อีกจํานวนมาก ประเทศจีนก็มีศกัยภาพสงูในการร่วมมือพฒันากิจการด้านนีก้บัประเทศไทย ประเทศจีน

นอกจากจะสนบัสนุนประเทศไทยโดยการใช้ธนาคารเพ่ือการลงทนุสาธารณูปโภคพืน้ฐานแห่งเอเชียและ

กองทุนเส้นทางสายไหมทางทะเลซึ่งกล่าวไว้ข้างต้นแล้ว ประเทศจีนยงัมีความพร้อมด้านประสบการณ์ 

เทคนิค และความสามารถในการออกแบบ การรับเหมาก่อสร้าง และวสัดอุปุกรณ์อีกด้วย เช่น บริษัทจงเชอ

ประเทศจีน (CRRC Corporation Limited) และ บริษัทวิศวกรรมเคร่ืองจกัรกลสฺวีโจว (XCMG) สามารถ

เป็นหุ้นสว่นความร่วมมือกบัประเทศไทยได้ นายกรัฐมนตรีจีนหล่ี เคอ่เฉียงได้เสนอแนวคิดการยกระดบัเขต

การค้าเสรีจีน-อาเซียนเพ่ือให้สอดคล้องกับแนวคิดเส้นทางสายไหมทางทะเล แนวคิดนีไ้ด้รับการตอบรับ

จากฝ่ายไทยเป็นอยา่งดี 

 

引用资料 

ข้อมูลอ้างอิง 

 

ศนูย์วิจยัจีนศกึษา. (2559). จุลสารจีนศึกษา. วิทยาลยันานาชาต ิปรีดีพนมยงค์ มหาวิทยาลยั 

ธรรมศาสตร์, ฉบบัท่ี 18 เดือนสิงหาคม. 
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การโฆษณาสินค้า 

               การโฆษณาสินคา้นั้นถึงแมว้า่จะเป็นส่ิงท่ีทุกคนรู้จกักนัดี แต่ถา้ถามวา่การโฆษณาคืออะไรหลายๆ

คนคงใหค้วามหมายและคาํตอบท่ีแตกต่างกนัไป ข้ึนอยูก่บัประสบการณ์และความรู้ความเขา้ใจของแต่ล่ะ

คน อยา่งไรก็ตามการโฆษณาก็มีความสาํคญัต่อองคก์ร สถาบนั ทั้งภาครัฐและธุรกิจทั้งหลาย ท่ีจะใชเ้ป็น

เคร่ืองมือในการส่ือสารไปยงักลุ่มเป้าหมายท่ีเก่ียวขอ้ง   

                จากความหมายของการโฆษณาซ่ึงหลากหลายตามความคิดก็สรุปความหมายและลกัษณะของการ

โฆษณาไดค้ร่าวๆวา่ การโฆษณาเป็นการส่ือสารโดยการจูงใจท่ีตอ้งอาศยัส่ือเป็นช่องทาง เพื่อใหก้ลุ่ม

ผูบ้ริโภคท่ีเป็นเป้าหมายคลอ้ยตามและมีความตอ้งการสินคา้นั้นๆ และในท่ีสุดก็ตดัสินใจซ้ือสินคา้ โดยใน

ปัจจุบนัลกัษณะของการส่ือสารดา้นการโฆษณานั้นไม่จาํเป็นจะตอ้งเป็นการส่ือสารท่ีเป็นคนต่อคนปากต่อ

ปากเท่านั้น แต่ยงัสามารถครอบคลุมถึงการส่ือสารท่ีใชช่้องทางต่างๆ ท่ีสามารถส่งข่าวไปถึงผูรั้บสารได ้

ส่วนวธีิการต่างๆท่ีใชใ้นการโฆษณานั้นก็ใชส่ื้อเป็นแหล่งในการนาํข่าวสารต่างๆไปยงัผูบ้ริโภคท่ีเป็น

กลุ่มเป้าหมายเพื่อหวงัผลดา้นยอดขาย และในการดาํเนินงานนั้นก็ใชก้ารประชาสัมพนัธ์ท่ีตอ้งอาศยัวธีิการ 

กระบวนการต่างๆเขา้มาเป็นเคร่ืองมือในการเผยแพร่ การดาํเนินงานอาจจะไม่เป็นการใชโ้ดยตรงวธีิใดวธีิ

หน่ึงหรืออาจใชว้ธีิการหลายๆอยา่งรวมกนั ดงันั้นการโฆษณาก็คือการเผยแพร่ส่ือสารเพื่อชกัจูงใจให้

กลุ่มเป้าหมายตดัสินใจซ้ือสินคา้โดยง่ายนั้นเองและวตัถุประสงคข์องการโฆษณาส่ิงสาํคญัเลยก็คือการ

กาํหนดวตัถุประสงคข์องการโฆษณา ซ่ึงก่อนท่ีจะกาํหนดวา่วตัถุประสงคข์องการโฆษณาคืออะไรนั้น 

นกัการโฆษณาตอ้งทาํการศึกษาวตัถุประสงคท์างการตลาด และวตัถุประสงคใ์นการติดต่อส่ือสาร เพื่อให้

วตัถุประสงคท์ั้งสามประเภทน้ีมีความสอดคลอ้งกนั และเป็นไปในทิศทางเดียวกนั ทั้งน้ีเพราะการโฆษณา

คือการเคร่ืองมือประเภทหน่ึงทางการตลาดท่ีช่วยผลกัดนัใหเ้ป้าหมายทางการตลาดประสพความสาํเร็จ แต่

โดนทัว่ไปแลว้วตัถุประสงคท์างการตลาดมกัถูกกาํหลดไวใ้นแผนการตลาดอยา่งชดัเจนแลง้วา่ทางบริษทั

ตอ้งการอะไรทั้งน้ีวตัถุประสงคข์องการโฆษณาในแบบต่างๆก็ตอ้งมีความสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์อง

การตลาดดว้ยเช่นกนั 

                 ดา้นองคป์ระกอบของการโฆษณาจะเห็นไดว้า่การโฆษณานั้นประกอบไปดว้ยองคป์ระกอบท่ี

สาํคญั 4 ประการไดแ้ก่ ผูโ้ฆษณาซ่ึงเป็นเจา้ของสินคา้ บริการ เน้ือหาข่าวสารของงานโฆษณาท่ีมกัจดัทาํเป็น

รูปแบบของช้ินงานโฆษณา ส่ือโฆษณา และสุดทา้ยก็คือผูบ้ริโภคท่ีเป็นผูรั้บสารนัน่เอง โดยองคป์ระกอบ

ต่างๆเหล่าน้ีถา้ตอ้งการใหเ้ห็นภาพท่ีชดัเจนยิง่ข้ึน สามารถใชอ้งคป์ระกอบการส่ือสารเป็นหลกัในการ

ส่ือสารเป็นหลกัในการศึกษาถึงองคป์ระกอบของการโฆษณา ซ่ึงจะทาํใหเ้ห็นภาพรวมอยา่งกวา้งๆและมี

ความชดัเจน และองคป์ระกอบของการโฆษณาจะเรียงตามลาํดบัดงัน้ี  ผูโ้ฆษณา(Advertiser) > ช้ินงาน

โฆษณา(Advertisement) > ส่ือโฆษณา(Media) >กลุ่มเป้าหมาย(Consumer)    การโฆษณามีหลายประเภท 

และแต่ละประเภทก็มีหลายวธีิ โฆษณาเป็นศิลปะอยา่งหน่ึง ท่ีทาํใหสิ้นคา้บริการนั้นๆดูดีหรือดูแย ่น่าเช่ือถือ

หรือไม่น่าไวว้างใจ อยากจะลองหรือไม่อยากจะสนใจ ความรู้สึกนั้นเกิดข้ึนไดท้ั้งๆท่ีไม่ไดล้องใชข้องเลย
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ดว้ยซํ้ า เพราะฉะนั้นก่อนท่ีจะเลือกทาํโฆษณาเราควรจะตอ้งไตร่ตรองใหถ้ว้นถ่ี ในการเลือกประเภทของการ

โฆษณาและส่ิงท่ีตอ้งการจะส่ือออกไปเหมาะสมกบัสินคา้บริการของเราแลว้หรือยงั  

                  โฆษณานั้นมีประวติัความเป็นมาท่ียาวนานถึงแมว้า่ทั้งการโฆษณาจะเป็นลกัษณะของการส่ือสาร 

แต่โดยลกัษณะและเป้าหมายแลว้ลว้นแตกต่างกนัโดยในยุคแรกๆนั้น การโฆษณาจะมีรูปแบบท่ีง่ายๆไม่

ซบัซอ้นอะไรมากมาย ลกัษณะของการมุ่งส่งข่าวสารเก่ียวกบัคา้ไปยงัผูบ้ริโภค ซ่ึงเป็นการโฆษณาประกาศ

แจง้ความเท่านั้น ส่วนส่ือท่ีใชใ้นการโฆษณาในยคุเร่ิมแรกนั้นไดแ้ก่ การใชผู้ค้นป่าวประกาศ การใชป้้าย

สัญลกัษณ์หรือการใชป้้ายกลางแจง้ต่อมาเม่ือมีการพฒันาเทคโนโลยข้ึีนใหม่ๆการโฆษณาก็ไดเ้ร่ิมมี

พฒันาการท่ีชดัเจนยิง่ข้ึน เช่น มีการประดิษฐแ์ท่นพิมพข้ึ์นจึงทาํใหก้ารติดต่อส่ือสารมีความรวดเร็วยิง่ข้ึน 

เป็นลกัษณะชองการส่ือสารท่ีสามารถติดต่อส่ือสารกบัผูบ้ริโภคไดค้ร้ังละจาํนวนมากข้ึนอีกดว้ย 

 

 

เอกสารอา้งอิง 

     พงศกิ์ตต์ิ  ชาญธีรวชัร์ (2554). การตลาดเข้าใจง่ายใน 3 นาท.ี กรุงเทพ: โรงพิมพม์หาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ 

     ภิเษก  ชยันิรันดร์ (ไม่มีปีท่ีพิมพ)์. การประชาสัมพนัธ์ผ่านส่ือ. กรุงเทพ: บริษทั ธิงค ์บียอนด ์บุค๊ จาํกดั 

     วงหทยั ดนัชีวะวงศ ์(2554). การโฆษณาข้ามวฒันธรรม. กรุงเทพ: โรงพิมพม์หาวทิยาลยัธรรมศาสตร์  
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การสัมภาษณ์งาน 

        หากกล่าวถึงการทาํงานแลว้นั้น งานทุกอยา่งลว้นแลว้แต่มีทกัษะท่ีแตกต่างกนัออกไปตามลกัษณะของ

งาน แต่ก่อนท่ีนายจา้งจะรับเราเขา้ทาํงานนั้น จะตอ้งผา่นการสัมภาษณ์งานมาก่อนทั้งส้ิน ดงันั้นจะเห็นไดว้า่

การสัมภาษณ์งานนั้นถือเป็นทกัษะอีกทกัษะหน่ึงท่ีผูท่ี้กาํลงัมองหางานนั้นควรจะตอ้งศึกษาและเตรียมตวัไว ้

เพื่อเป็นการแสดงให้นายจา้งเห็นถึงศกัยภาพท่ีตวัเรามีและยงัเป็นการเสริมสร้างความมัน่ใจในตวัเองและ

พร้อมท่ีจะเผชิญหนา้กบัสถานการณ์ตรงหนา้ไดอ้ยา่งเตม็ท่ี 

       ในบริษทัขนาดใหญ่หรือแมแ้ต่องค์กรขนาดเล็กนั้นจะประกอบไปด้วยหลายแผนกหรือหลายฝ่าย แต่

ฝ่ายท่ีสําคญัท่ีเป็นหน้าหลกัในการเลือกรับคนเขา้ทาํงานนั้นคงหนีไม่พน้ฝ่ายทรัพยากรจดัการมนุษยห์รือ 

Human Resources หรือบางอาจจะมีช่ือเรียกแตกต่างไปกนัไป ฝ่ายทรัพยากรจดัการมนุษยน์ั้นมีหน้าท่ีท่ี

สาํคญัคือการคดัเลือกบุคคลเขา้ทาํงานร่วมกบัองคก์ร ถือวา่เป็นหนา้ด่านท่ีสําคญัท่ีสุดของบริษทัก็วา่ได ้หาก

ฝ่ายทรัพยากรการจัดการมนุษย์คดัเลือกบุคคลท่ีไม่มีคุณสมบติัท่ีดีพอ อาจจะทาํให้องค์กรหรือบริษัท

เหล่านั้นเสียภาพลกัษณ์ได ้ ทั้งน้ีนอกเหนือจากฝ่ายทรัพยากรบุคคลท่ีเป็นส่วนสําคญัแลว้ ผูส้มคัรเองก็เป็น

ส่วนสาํคญัเช่นกนั  

     การสัมภาษณ์งานนั้น ผูส้ัมภาษณ์เองควรจะตอ้งเตรียมตวัให้พร้อมรับกบัคาํถามท่ีผูค้ดัสรรพนกังานจะ

สอบถามเรา ยิ่งผูส้ัมภาษณ์มีทกัษะการตอบคาํถามท่ีดีเท่าไรก็ยิ่งเป็นประโยชน์ต่อตวัผูส้มคัรเอง ตามหลกั

แลว้บุคคลท่ีมาสัมภาษณ์เรามกัจะมาจากพนกังานในองค์กรหรือบริษทัเอง โดยผูส้ัมภาษณ์จะวดัทกัษะใน

ดา้นต่างๆของเรา ทั้งทศันคติต่อการทาํงาน ไหวพริบ หรือแมแ้ต่อุปนิสัยในการทาํงาน คาํถามท่ีเหล่าบรรดา

ผู ้ท่ีมาสัมภาษณ์งานจะพบเจอนั้ นจะเป็นการสอบถามทั่วไป ยกตัวอย่าง การศึกษาหรือครอบครัว 

นอกจากนั้นแลว้บุคลิกของผูท่ี้มาสัมภาษณ์นั้นก็เป็นส่วนสําคญัอีกหน่ึงอย่าง หากบุคลิกภาพของเราเหล่าผู ้

มาสัมภาษณ์ไม่ดีพอ ก็อาจจะทาํให้ไม่ไดรั้บคดัเลือกก็เป็นได ้ในอีกทางหน่ึง การยกตวัอยา่งสถานการณ์เชิง

สมมุติฐานก็เป็นส่ิงท่ีจะวดัถึงทศันคติและการตดัสินใจของผูเ้ขา้รับการสัมภาษณ์ ดงันั้นยิ่งผูส้ัมภาษณ์มีการ

เตรียมตวัท่ีดี ไม่วติกกงัวลเกินไป ก็ยิง่เป็นประโยชน์ของตวัผูส้มคัรเอง 

      การสัมภาษณ์งานท่ีมีการเตรียมตวัมาก่อนนั้น ถือว่าเป็นประโยชน์สําหรับทั้งสองฝ่ายอย่างยิ่ง ยิ่งใน

ปัจจุบนัแลว้ อตัราการวา่งของเด็กจบใหม่สูงข้ึน ก็ยิ่งเห็นไดถึ้งอตัราการแข่งขนัของผูส้มคัรงานก็เพิ่มสูงข้ึน 

รวมไปถึงการแข่งขนัทางธุรกิจของเหล่าองคก์รหรือบริษทัดว้ย ส่ิงท่ีสําคญัคือพนกังานในบริษทัลว้นเป็นส่ิง

ท่ีกาํหนดใหภ้าพลกัษณ์บริษทัดาํเนินไปในทิศทางท่ีดีหรือแยไ่ด ้แน่นอนวา่องคก์รหรือบริษทัห้างร้านจึงให้

ความสําคญักบัการคดัเลือกบุคคลเขา้ทาํงานอย่างยิ่ง ผูเ้ขา้ร่วมสัมภาษณ์งานเองก็เป็นส่วนสําคญั หากเรามี

ศกัยภาพท่ีดี มีทศันคติท่ีดีต่อองค์กร เช่ือไดว้่า เหล่าคณะกรรมการหรือฝ่ายทรัพยากรจดัการมนุษยจ์ะตอ้ง

ตอบรับใบสมคัรอยา่งแน่นอน 
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แบบฝึกทกัษะการแปล ไทย-จีน 

วฒันธรรมทางธุรกจิจีน 

           หากกล่าวถึงประเทศท่ีมีบทบาทสาํคญัทางดา้นธุรกิจแลว้นั้นไม่อาจหลีกเล่ียงไดว้า่ประเทศจีนนั้นเป็น

ประเทศหน่ึงท่ีสําคญัต่อวงการธุรกิจในประเทศเราก็วา่ได ้เน่ืองดว้ยประเทศจีนเป็นประเทศท่ีมีประชากร

สูงสุดในโลก มีประชาชนมากกว่า 1.3 พนัล้านคน ทาํให้ประเทศมหาอาํนาจแห่งน้ีกลายเป็นเป้าหมายท่ี

สาํคญัต่อนกัลงทุนทั้งในไทยและต่างชาติ หากเปรียบเทียบมูลค่าการเติบโตทางธุรกิจของจีนแลว้โดยอา้งอิง

จากศูนยข์อ้มูลธุรกิจไทยในจีนจะเห็นไดว้า่ ประเทศจีนมีความเจริญกา้วหนา้ทางธุรกิจอตัราเฉล่ียร้อยละ 10 

ต่อปี นอกากนั้นยงัเป็นประเทศท่ีมีเขตเศรษฐกิจใหญ่เป็นอนัดบัสองของโลกรองมาจากสหรัฐอเมริกา ซ่ึงนั้น

ทาํใหป้ระเทศจีนกลายเป็นท่ีจาํตามองของนกัธุรกิจทัว่โลก 

         วฒันธรรมในการดาํเนินธุรกิจกบักลุ่มประเทศจีนนั้นถือเป็นเร่ืองสําคญัท่ีนกัลงทุนหรือผูท่ี้กาํลงัสนใจ

จะลงทุนในประเทศมหาอาํนาจแห่งน้ี เน่ืองดว้ยประเทศจีนเป็นประเทศท่ีมีความเป็นชาตินิยมสูง มีความ

ภูมิใจในประเทศสูง นอกจากนั้นยงัมีวฒันธรรมในแต่ละมณฑลท่ีหลากหลายซ่ึงเร่ืองเหล่าน้ีเป็นเร่ืองท่ีนกั

ลงทุนควรให้ความสนใจอย่างยิ่ง เพื่อให้การติดต่อกบันักธุรกิจชาวจีนเป็นไปอย่างราบร่ืนนั้น การศึกษา

ทางดา้นวฒันธรรม ประเพณีหรือทาํเนียบปฏิบติัท่ีแตกต่างกนันั้นเป็นเร่ืองท่ีสําคญัอย่างยิ่ง หากกล่าวถึง

หลกัการกลยุทธ์ท่ีสําคญัในการติดต่อทางธุรกิจกบัประเทศจีนนั้น กลยุทธ์สําคญัท่ีหลีกหนีไม่ได้นั้นคือ

หลกัการ “ Guanxi” แนวคิดหลกัการ Guanxi ถือเป็นเคร่ืองมือทางธุรกิจท่ีสืบต่อกนัมาอย่างยาวนาน 

กล่าวคือเป็นการสร้างความสัมพนัธ์ของนกัลงทุนและเจา้ของธุรกิจในจีน กล่าวคือเป็นสร้างมิตรภาพและ

สร้างสัมพนัธ์อนัดีระหวา่งคู่คา้ ซ่ึงเป็นจะเป็นตวัช่วยให้ดาํเนินธุรกิจไดอ้ย่างราบร่ืนหรือหากกล่าวง่ายๆคือ 

เป็นการสร้างความไวว้างใจให้กบัทั้งสองฝ่ายนั้นเอง หลกัการ Guanxi นั้นเป็นหลกัการท่ีไดรั้บอิทธิพลจาก

แนวคิดหลกัความสัมพนัธ์ทั้ง 5 ในคติของขงจ๊ือนั้นเอง นอกเหนือจากการเรียนรู้หลกัการ Guanxi แล้ว 

วฒันธรรมทางการติดต่อทางธุรกิจอย่างอ่ืนก็สําคญัไม่แพก้นั หากกล่าวรวมๆก็คือมารยาทพื้นฐานในการ

ติดต่อทางธุรกิจนั้นเอง โดยคนจีนส่วนใหญ่แลว้นิยมให้ความสําคญักบัผูห้ลกัผูใ้หญ่ก่อนเสมอ อีกหน่ึงอยา่ง

ท่ีสําคญัไม่แพก้นัคือชาวจีนนิยมในการแลกนามบตัรเป็นอย่างมาก เพราะถือเป็นการบงบอกสถานะหรือ

เปรียบเสมือนกบัการจบัมือทกัทายกนันั้นเอง 

       จากท่ีกล่าวมาขา้งตน้นั้นจะเห็นได้ว่า วฒันธรรมในการติดต่อทางธุรกิจของชาวจีนนั้นมีความสําคญั

อยา่งมากท่ีนกัลงทุนตอ้งให้ความสําคญั เพื่อให้การดาํเนินธุรกิจเป็นไปไดอ้ยา่งราบร่ืนและไร้อุปสรรค จาก

หลกัการ Guanxi นั้นทาํให้เราไดเ้ห็นถึงการสานความสัมพนัธ์ท่ีเป็นไปอยา่งมิตรภาพ เป็นการสร้างความ

เช่ือมั่นให้กับทั้ งสองฝ่ายอีกทั้ งยงัเป็นการสานมิตรภาพไปในตัวอีกด้วย หากนักลงทุนทั้ งหลายให้

ความสาํคญักบัจุดน้ีมากข้ึน เส้นทางการลงทุนของเหล่านกัลงทุนทั้งหลายคงจะประสบความสําเร็จไปอยา่ง

มากมายนั้นเอง ทั้งน้ีนกัลงทุนเองก็ไม่ควรจะมองขา้มวฒันธรรมอ่ืนๆท่ีไม่ไดก้ล่าวมาในขา้งตน้ดว้ย ผูเ้ขียน



                                                                        

เช่ือว่านอกจากเป็นประโยชน์ต่อการลงทุนแล้วยงัเป็นการกระชับความสัมพนัธ์ทางธุรกิจของทั้งสอง

ประเทศใหแ้น่นแฟ้นยิง่ข้ึนไปอีกดว้ย 

 

อา้งอิง 
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การท่องเที่ยวเชิงวฒันธรรม 

        ปฎิเสธไม่ได้เลยว่า ประเทศไทย กลายเป็นหน่ึงในประเทศท่ีติดอนัดับท่ีนักท่องเท่ียวนิยมเข้ามา

ท่องเท่ียวในปี 2559 จากการจัดอนัดับของ Mastercards บริษัทบตัรเครดิตชั้นนําของโลกหรือ 2016 

Mastercard Global Destinations Cities Index ซ่ึงเป็นการวดัจากอตัราการจ่ายผา่นบตัรเครดิต Mastercard 

ของนกัท่องเท่ียวนั้นเอง ส่ิงท่ีทาํให้ประเทศไทยกลายเป็นสถานท่ีท่องเท่ียวท่ีติดอบัดบัหน่ึงนั้นเน่ืองมาจาก

เป็นประเทศท่ีมีค่าครองชีพท่ีไม่สูงมาก มีแหล่งศิลปวฒันธรรมท่ีเป็นเอกลกัษณ์ รวมไปถึงอาหารตามทอ้ง

ถนน ยิง่เป็นตวัการันตีใหป้ระเทศไทยนั้นไดรั้บความนิยมเป็นอยา่งยิง่ 

      ประเทศไทยนั้นมีสถานทีท่องเท่ียวท่ีหลายหลาย ซ่ึงต่างเป็นจุดสนใจให้นกัท่องเท่ียวเขา้มาท่องเท่ียวใน

ประเทศนั้น นอกจากจะมีลกัษณะภูมิประเทศท่ีดีแล้ว การท่องเท่ียงเชิงวฒันธรรมก็กลายเป็นส่ิงสําคญัท่ี

นกัท่องเท่ียวไม่ควรพลาดเม่ือมาเยือนประเทศไทย หากกล่าวถึงการท่องเท่ียวเชิงวฒันธรรมแลว้ คือการ

ท่องเท่ียวในอีกรูปแบบหน่ึง ซ่ึงเป็นการให้นกัท่องเท่ียวไดเ้ขา้มาสัมผสักบัวิถีชีวิตความเป็นอยูข่องชาวบา้น

ในแหล่งท่องเท่ียว หรือในอีกทางหน่ึงคือการเป็นเคร่ืองมือในการรักษาและสืบทอดวฒันธรรมให้คงอยูอี่ก

ต่อไปดว้ย ซ่ึงในประเทศไทย การท่องเท่ียงเชิงวฒันธรรมนั้น หน่วยงานทางภาครัฐและเอกชนต่างกาํลงัให้

ความสนใจ เน่ืองจากเป็นการส่งเสริมเศรษฐกิจให้ประเทศแลว้ยงัเป็นการนาํรายไดสู่้ชุมชนเพื่อต่อยอดใน

การกระตุน้การท่องเท่ียวให้น่าสนใจยิ่งข้ึน ตามท่ีไดก้ล่าวไปก่อนหน้านั้น การท่องเท่ียวเชิงวฒันธรรมมี

ความพิเศษแตกต่างจากการท่องเท่ียวทัว่ไปตรงท่ี การท่องเท่ียวแบบดงักล่าวนั้นจะเนน้ท่ีการศึกษาและให้

ความรู้ในพื้นท่ีดงักล่าว จะทาํให้นักท่องเท่ียวได้รับประสบการณ์ท่ีแตกต่างออกไป พร้อมทั้งได้เรียนรู้

วฒันธรรมในทอ้งถ่ิน ใกลชิ้ดกบัวิถีชีวิตของชาวบา้นไปพร้อมๆกนั หากยกตวัอยา่งสถานท่ีท่องเท่ียวในเชิง

วฒันธรรมนั้น อมัพวา จงัหวดัสมุทรสงครามถือเป็นตวัอย่างท่ีเห็นภาพได้ชดัเจนท่ีสุด มีการจดักิจกรรม

ต่างๆ ไม่ว่าเป็น การเดินเล่นเยี่ยมชมตลาดนํ้ า กิจกรรมชมห่ิงห้อย หรือล่องเรือชมวีชีวิตพื้นเมืองของชาว

อมัพวา เป็นการประชาสัมพนัธ์ใหน้กัท่องเท่ียวท่ีสนใจเขา้มาเยีย่มชมมากยิง่ข้ึน 

       นอกเหนือจากอมัพวาท่ีเป็นสถานทีท่องเท่ียวในเชิงวฒันธรรมแลว้ ยงัมีสถานท่ีอ่ืนๆอีกไม่ว่าจะเป็น 

หมู่บ้านกําปอง อาํเภอแม่ริม จังหวดัเชียงใหม่ หรือ จังหวดัทางภาคอิสานท่ีมีแหล่งวฒันธรรมท่ีเป็น

เอกลกัษณ์อยา่งเช่นหนองคาย เป็นตน้ นั้นยิ่งแสดงให้เห็นถึงความสําคญัท่ีทั้งทางภาครัฐและเอกชนต่างให้

ความสนใจ เพื่อเป็นการยกระดบัให้ท่องเท่ียวไทยมีสีสันและดึงดูดเม็ดเงินของเหล่านกัลงทุนท่ีสนใจ เป็น

การพฒันาเศรษฐกิจของประเทศให้กา้วกระโดดไปไดอ้ยา่งรวดเร็ว การท่องเท่ียวเชิงวฒันธรรมดงักล่าวจะ

ขาดส่วนท่ีสําคญัอย่างอ่ืน ท่ีเป็นตวัขบัเคล่ือนให้เกิดการกระตุ้นการท่องเท่ียวก็คือชาวบ้านนั้นเอง หาก

บรรดาเหล่าชาวบ้านยงัคงอนุรักษ์ศิลปวฒันธรรมพื้นบ้านไวใ้ห้ลูกหลานได้สืบทอด การท่องเท่ียงเชิง

วฒันธรรมก็จะยงัคงอยูสื่บต่อใหน้กัท่องเท่ียวรุ่นหลงัๆไดเ้ขา้มาสัมผสัและซึมซบัวฒันธรรมต่างถ่ิน เกิดเป็น

กลายเป็นสืยสานวฒันธรรมใหค้งอยูต่่อไปไดอ้ยา่งย ัง่ยนื 
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ธุรกจิไทยในจีน 

              นบัตั้งแต่ท่ีจีนเปิดประเทศในปลายทศวรรษท่ี 1970  เป็นตน้มา เศรษฐกิจจีนก็ไดมี้การขยายตวัอยา่ง

ต่อเน่ืองและรวดเร็ว จึงทาํใหเ้ร่ิมมีนกัลงทุนเขา้ประเทศมามากข้ึนคนไทยเองก็เป็นหน่ึงในนั้นท่ีเขา้มาลงทุน

การคา้กบัจีน ประเทศจีนมีความเจริญกา้วหนา้ทางเศรษฐกิจอยา่งรวดเร็ว มีพลวตัรสูงและเป็นพลงัขบัเคล่ือน

ทางเศรษฐกิจ (Economic Powerhouse) ของภูมิภาคและของโลกดว้ยอตัราเฉล่ียร้อยละ 10 ต่อปี และการ

พฒันาประเทศแบบกา้วกระโดดกาํลงัเป็นท่ีจบัตามองของทุกฝ่ายวา่การเติบโตน้ีจะมุ่งไปในทิศทางใด  

                   ปัจจุบนัถนนทุกสายวิง่สู่ประเทศจีนซ่ึงมีขนาดเศรษฐกิจใหญ่เป็นอนัดบั 2 ของโลก รองลงมา

จากสหรัฐฯและมีเงินทุนสาํรองท่ีมากท่ีสุดในโลกโดยความสาํเร็จน้ีนาํมาซ่ึงความห่วงกงัวลและโอกาส  

โดยเฉพาะดา้นเศรษฐกิจ การคา้ และการลงทุน  ซ่ึงจีนมีประชากรมากท่ีสุดในโลก นบัเป็นตลาดการคา้ใหญ่

ของโลก ท่ีหลายประเทศตอ้งการทาํการคา้ดว้ย นบัตั้งแต่ท่ีจีนเขา้เป็นสมาชิกองคก์ารการคา้โลก หรือ WTO 

จีนก็ผอ่นคลายกฎเกณฑก์ารลงทุนมากข้ึน ทุกมณฑลของจีนไดรั้บการพฒันาในทุกดา้นต่อเน่ืองและเปิดรับ

การลงทุนของต่างชาติมากข้ึน โดยเฉพาะ ธุรกิจเกษตรกรรม พลงังาน โทรคมนาคมและ สามารถร่วมทุนใน

ธุรกิจ การท่องเท่ียว ประกนัภยั และธนาคาร ไดอี้กดว้ย นอกจากน้ีการท่ีรัฐบาลจีนไดส่้งเสริมใหน้กัธุรกิจ

ของจีนเองออกไปทาํการคา้ขาย ลงทุน หรือแมแ้ต่เดินทางท่องเท่ียวในต่างประเทศ เท่ากบัวา่เป็นการเพิ่ม

โอกาสใหก้บัไทยมากยิง่ข้ึน ดงันั้นนกัธุรกิจของไทยท่ีจะเขา้ไปลงทุนหรือทาํการคา้กบัจีน จะตอ้งใชก้ลยทุธ์

ท่ีสาํคญัคือ รู้เขารู้เรา รบร้อยคร้ังก็ไม่แพ ้หมายถึง นกัลงทุนควรศึกษาเร่ืองราวต่างๆของจีนในดา้นต่างๆ ไม่

วา่จะเป็นประวติัศาสตร์ สังคม ศิลปวฒันธรรม วถีิชีวิตความเป็นอยูก่่อนท่ีจะตดัสินใจเขา้สู่ตลาดจีน  และ

การคา้ขายท่ีเป็นการนาํสินคา้จากประเทศไทยเขา้มาขายในประเทศจีนก็เป็นอีกรูปแบบหน่ึงในการทาํธุรกิจ

กบัประเทศจีนและเป็นท่ีนิยมของนกัธุรกิจต่างชาติอ่ืนๆ  

                   เน่ืองจากวา่ไม่ตอ้งลงแรงมากมายเช่นการลงทุนสร้างโรงงานผลิตสินคา้หรือสร้างสาํนกังานใน

ประเทศจีน และไดผ้ลเร็ว โดยเฉพาะหากสามารถทาํตลาดและจบักลุ่มผูบ้ริโภคไดอ้ยา่งเหมาะสม และจาก

การท่ีละครไทยเขา้มาในประเทศจีนมากข้ึนในรอบหลายปีท่ีผา่นมาน้ี บวกกบัในแต่ละปีมีชาวจีนเขา้ไปเท่ียว

ในประเทศไทยเพิ่มมากข้ึนนบัลา้นคน ปัจจุบนัจึงมีกระแส ความนิยมไทย ในประเทศจีนและกาํลงัอยูใ่นช่วง

ขาข้ึน  ประเทศจีนกบัประเทศไทยมีขอ้ตกลงลดภาษีศุลกากร(Customs) ภายใตก้รอบ การคา้เสรีอาเซียน-จีน 

แต่หากจะนาํสินคา้มาขายในประเทศจีน ก็ตอ้งทาํความรู้จกักบั ผูมี้สิทธ์ินาํเขา้ เสียก่อน ซ่ึงแบ่งออกไดเ้ป็น 2 

ประเภทหลกัๆดงัน้ีคือ 1. รัฐวสิาหกิจจีน(State-owned Company) 2. บริษทัเอกชน(Private Company)  

ปัจจุบนัความสาํพนัธ์ไทย-จีนนบัวนัยิง่แน่นแฟ้นยิง่ข้ึน เพราะตั้งแต่มีการเร่ิมเปิดสัมพนัธ์ทางการทูตระหวา่ง

กนัเม่ือ 30 ปีก่อนก็ปฏิเสธไม่ไดว้า่หลงัจากนั้นไม่เพียงแต่ภาครัฐท่ีเป็นจุดเช่ืองประสานความสัมพนัธ์ 

ไทย-จีนใหม้ากข้ึน แต่หลายภาคส่วนก็ไดร่้วมมีบทบาทสาํคญัในการประสานสัมพนัธ์กบัจีนทั้งในมิติดา้น

เศรษฐกิจ สังคม และมิติดา้นความเช่ือมต่อทางดา้นเช้ือชาติ ปัจจุบนัหลายๆคนนอกจากประสพความสาํเร็จ

ในดา้นธุรกิจในจีนอยา่งมากแลว้นั้นหลายคนก็ไดรั้บความช่ืนชมจากคนไทยดว้ยกนัอยา่งมาก ขณะท่ีหลาย

คนเป็นท่ีรู้จกักนัดีในจีน และคนจีนใหก้ารยอมรับ 
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                 การรวมตวักนัเป็นประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน และกรอบการตกลงทางการคา้ของแต่ละภูมิภาค 

รวมถึงเขา้ไปลงทุนในกลุ่มประเทศ CLMV ซ่ึงประเทศอยูร่ะหวา่งการพฒันาและมีการเติบโตทางเศรษฐกิจ 

ถือเป็นเร่ืองท่ีน่าสนใจของนกัลงทุนไทย นอกจากจะช่วยแกไ้ขขอ้จาํกดัทางธุรกิจทั้งในดา้นการแข่งขนัหรือ

การขาดแคลนปัจจยัการผลิตแลว้ ยงัเป็นการเปิดตลาดใหม่เพื่อสร้างโอกาสในการแข่งขนั โอกาสท่ีจะ

ประสบความสาํเร็จในการเขา้ไปลงทุนก็มีไม่นอ้ย นกัธุรกิจควรมีการศึกษาขอ้มูลจากหน่วยงานต่าง ๆ ท่ี

เก่ียวขอ้งจากภายในประเทศ และประเทศท่ีจะไปลงทุน รวมทั้งมีการประเมินตนเองและสภาพแวดลอ้มรอบ

ดา้นต่างๆก่อนตดัสินใจลงทุน สาํหรับธุรกิจขนาดยอ่มจาํเป็นจะตอ้งรักษาคุณภาพ เอกลกัษณ์และภาพพจน์

ของสินคา้ไทยโดยเฉพาะอยา่งยิง่ธุรกิจท่ีเก่ียวกบัสินคา้ บริการและอาหาร เพื่อป้องกนัความเส่ียงท่ีอาจจะ

เกิดข้ึนในอนาคต 
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